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Editorial

PASSAGE DE FLAMBEAU

À l’aube d’une nouvelle reprise des activités 
professionnelles après les vacances d’été, 
nous souhaitons évoquer avec vous, membres 
engagés dans l’artisanat et l’industrie du 
bois, le passage de flambeau entre généra-
tions. Ensemble, célébrons non seulement 
la richesse de l’héritage à transmettre, mais 
aussi le potentiel d’innovation qui s’offre à 
nous. Ce mix de traditions et de modernité 
est essentiel à assurer la pérennité de tout 
secteur économique et en particulier de celui 
qui vous concerne.

Depuis toujours, l’industrie du bois a dû et su 
s’adapter, évoluer et tirer le meilleur parti de 
chaque époque. Les savoir-faire ancestraux, 
transmis de génération en génération, sont 
les fondations sur lesquelles reposent votre 
professionnalisme. Ces techniques éprou-
vées, du choix des essences à la transfor-
mation du bois, témoignent d’un savoir-faire 
unique qui mérite d’être préservé. Mais la 
transmission ne se limite pas aux méthodes 
de travail : elle englobe aussi les valeurs qui 
guident notre activité quotidienne. Respect 
de l’environnement, qualité du travail, ainsi 
que des produits et bien-être des équipes 
sont des piliers que nous devons défendre 
et promouvoir.

Cependant, à côté de cette tradition bien an-
crée, il est impératif d’encourager l’innovation. 
Le monde change à une vitesse vertigineuse 
et notre secteur n’échappe pas à cette dy-
namique. Les nouvelles technologies, qu’il 
s’agisse de logiciels de conception assistée, 
de machines automatisées ou de nouveaux 
procédés écologiques, transforment notre 
façon de travailler. Elles nous ouvrent des 
horizons inexplorés, des obligations certes, 
mais aussi des opportunités d’amélioration 
et d’optimisation. L’intégration des innova-
tions ne signifie pas renier notre passé, mais 
bien au contraire enrichir notre savoir-faire 
traditionnel. Il est donc essentiel d’adopter 
une vision duale : célébrer notre histoire tout 
en étant curieux et réceptifs aux évolutions 
techniques et sociétales.

À ce titre, la question de la transmission 
d’entreprise se pose avec acuité. De nom-
breux artisans et chefs d’entreprise de la 
filière du bois se retrouvent à la croisée des 
chemins, souhaitant léguer leur savoir et 
leur entreprise à de nouvelles générations. 

Ceci représente un enjeu majeur pour notre 
industrie. Comment assurer cette transition 
sans perte d’identité ? Comment intégrer les 
jeunes acteurs tout en leur transmettant les 
valeurs et compétences qui font notre force ? 
Un accompagnement est nécessaire pour 
passer le relais efficacement tout en sachant 
se retirer le moment venu.

Nous croyons fermement que l’avenir de 
notre secteur économique repose sur le 
juste équilibre entre la continuité de nos 
traditions et l’exploration des innovations. 
La collaboration entre les acteurs de tous 
âges et de toutes origines est cruciale. Dans 
le monde associatif également, le flambeau 
se transmet entre les générations. Au fil du 
temps, de nouvelles personnes viennent en-
richir et compléter les équipes, amener leur 
expérience et leurs idées. Elles ne viennent 
pas uniquement remplacer leurs prédéces-
seurs. Elles complètent l’édifice qu’ils ont 
construit, le modernisent, le dynamisent. 
Ensemble, nous pouvons continuer de bâtir 
une communauté solide, capable de relever 
les défis actuels et futurs.

En conclusion, chers partenaires de l’indus-
trie du bois, nous vous invitons à réfléchir en-
semble : comment sommes-nous capables 
de conjuguer nos héritages avec nos am-
bitions contemporaines ? Chaque réflexion 
compte et contribue à écrire notre histoire 
collective. Faisons de nos associations non 
seulement un lieu de rassemblement, mais 
aussi un incubateur d’idées, un lieu où tradi-
tion et innovation cohabitent harmonieuse-
ment. Ensemble, écrivons le futur du bois et 
engageons-nous à le maintenir durable et 
prospère par respect envers les générations 
passées et futures.

Claude Brügger

 
ancien secrétaire AJECEM

Nicolas Brügger

 
secrétaire AJECEM
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Reportage

LES LAURÉATS DU PREMIER PRIX SIA
Texte : SIA et Nathalie Bocherens, FRECEM 

Photos : SIA et Lignum

Le premier Prix SIA a été décerné en mai dernier à Winterthour. Le jury d’experts a choisi le projet  
« Umnutzung Wohnen im ehemaligen Weinlager, Basel » parmi les 169 projets présentés. Pour l’évaluation, 

il s’est basé sur les huit critères du Système Davos de qualité pour la culture du bâti. Le grand public a également 
pu voter en ligne et ce dernier a porté son choix sur le même projet, qui reçoit donc aussi le prix du public.

La Société suisse des ingénieurs et des 
architectes (SIA) a décerné fin mai pour la pre-
mière fois sa nouvelle distinction, le Prix SIA. 
Décerné tous les deux ans, ce prix s’adresse 
aux professionnels suisses des domaines de 
la construction, des techniques du bâtiment 
et de l’environnement. Les meilleurs projets 
sont récompensés pour l’impact environne-
mental, social et économique qu’ils ont sur 
notre environnement bâti. 

Un jury indépendant a nominé neuf projets 
parmi 169 soumissions élaborées par des 
équipes interdisciplinaires. Ces projets ont 
ensuite fait l’objet de portraits filmés et de 
discussions approfondies dans le cadre 
des « Prix SIA Talks ». Après un échange 
final à huis clos l’après-midi précédant la 
remise des prix, le jury a désigné « Umnutzung 
Wohnen im ehemaligen Weinlager, Basel » 
comme lauréat du premier Prix SIA. Lors de 

la cérémonie de remise des prix, le président 
du jury Emanuel Christ a expliqué les rai-
sons de ce choix : « Le projet est un exemple 
remarquable de transformation réussie d’un 
bâtiment industriel en immeuble d’habitation. 
Il répond en de nombreux points aux exi-
gences d’une architecture contemporaine. 
En outre, il satisfait pleinement aux critères 
du Système Davos de qualité pour la culture 
du bâti. » (Ndlr : Ces critères regroupent la 
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gouvernance, la fonctionnalité, l’environne-
ment, l’économie, la diversité, le contexte, 
l’esprit du lieu et la beauté.)

Le public a également voté

Les neuf experts renommés du jury n’étaient 
pas les seuls à pouvoir faire entendre leur 
voix. Le grand public a pu voter pendant 
deux mois pour cinq projets sur www.prix-
sia.ch – et a plébiscité le projet « Umnutzung 
Wohnen im ehemaligen Weinlager, Basel », 
qui remporte donc aussi le prix du public. 
Le fait que l’évaluation du jury d’experts et 
le verdict du public coïncident démontre à la 
SIA, en tant qu’association professionnelle 
de référence, à quel point les prestations 
fournies par les conceptrices et concep-
teurs sont importantes et mesurables, et à 
quel point le Système Davos de qualité pour 
la culture du bâti offre des critères ciblés et 
pertinents pour la transformation durable de 
notre cadre de vie.

Une remise de prix festive

Près de 300 personnes ont assisté à la 
cérémonie de remise des prix à la Haute 
école zurichoise de sciences appliquées, 
département d’architecture, de design et 

d’ingénierie civile, à Winterthour. La remise 
des prix a été précédée d’une discussion 
intéressante entre les membres du jury 
et le public sur la culture du bâti. Les pro-
jets nominés ont constitué une base idéale  
pour cette discussion. « L’aménagement de 
notre cadre de vie nous concerne toutes et 
tous. Nous, conceptrices et concepteurs, 

avons un rôle important à jouer dans notre 
société », a souligné Urs Rieder, coprésident 
ad interim de la SIA, après la cérémonie. 
« C’est pourquoi nous avons cherché, avec 
notre prix, à récompenser des projets exem-
plaires qui inspirent les professionnels et 
rendent la culture du bâti accessible au 
grand public. »

↑	 Ensemble des trois constructions de la Fischerstube

↓	 Les différentes constructions sont sur pilotis
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Les cinq projets primés

•	 Vainqueur du prix du jury et du prix du  
public : « Umnutzung Wohnen im ehe
maligen Weinlager, Basel »

•	 Deuxième place du vote du public : « Sette 
interventi a Monte, Castel San Pietro »

•	 Troisième place du vote du public :  
« Restaurant Fischerstube, Zürich »

•	 Quatrième place du vote du public : 
« Elys, Basel »

•	 Cinquième place du vote du public :  
« Urbane Werkstadt, Zürich »

Focus sur le restaurant bois  
Fischerstube

Troisième place du vote du public, le res-
taurant Fischerstube de Zürich représente 
un magnifique exemple de bâtiment bois. 
Construit pour l’exposition nationale de 1939, 
il servait à accueillir les visiteurs de la sec-
tion agriculture, chasse et pêche. La maison 
sur pilotis au toit de chaume, construite par 
les architectes Kündig & Oetiker, était très 
appréciée des visiteurs. Après un incendie 
en 1956, le Fischerstube a été reconstruit. 

L’ensemble Fischerstube, Fischerhütte est 
dorénavant inscrit à l’inventaire des objets 
d’art et d’histoire. Une analyse de l’état de la 
construction a révélé que les pilotis étaient 
en fin de vie. En 2009, un concours d’archi-
tecture a été lancé. La loi sur l’aménagement 
du territoire (LAT) a exigé que la nouvelle 

construction soit de même nature que l’an-
cienne en termes d’utilisation, de situation, 
de nombre d’étages, de forme de toit et de 
matériaux.

Le concept a été élaboré par le bureau d’ar-
chitectes Patrick Thurston de Berne, qui s’est 

0 1 5

↑	 La terrasse permet de profiter de la vue sur le lac et des alpes glaronaises

↓	 Plan transversal de la Fischerstube
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↑	 Le magnifique plafond réalisé par Urs Beat Roth offre une atmosphère festive

↓	 La maison du pêcheur restaurée permet de contempler les anciennes peintures

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio (CH)
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.com
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Plus d’informations

distingué à plusieurs reprises dans le domaine 
de la construction en bois. Le projet s’inter-
roge sur la manière de créer un lieu nourris-
sant et émotionnel pour le grand public avec 
les moyens de l’artisanat. L’architecture suit 
les exigences constructives, elle est à la fois 
simple et opulente. Le toit de chaume, avec 
son inclinaison de 45° et un système sous-toi-
ture à deux niveaux, permet de se ventiler 
et de sécher naturellement. La structure sur 
pilotis a été complétée par une grande ter-
rasse qui s’appuie sur une structure en acier 
avec un caillebotis en bois.

Après une longue phase de planification, 
les travaux ont duré de 2019 à 2021, alliant 
artisanat d’art et technique moderne. Dans 
le nouveau bâtiment, les clients disposent 

d’environ 530 places, dont 88 dans la salle 
du restaurant, 128 sur la terrasse au bord du 
lac et 74 autres dans le lounge et la véranda. 
À l’intérieur, une voûte en résille spectacu-
laire prend place. Elle est l’œuvre d’Urs Beat 
Roth, artiste, mathématicien et architecte 
de Zurich. Réalisée à la CNC, la coupole 
est autoportante et a été conçue sans vis ni 
colle. Dans la plus petite cabane de pêcheur, 
les peintures originales sur les poutres du 
plafond ont retrouvé leur éclat grâce à la 
restauration. Le nouveau pavillon de jardin 
avec son toit en bardeaux caractéristique 
complète l’ensemble architectural. Le rez-
de-chaussée abrite l’infrastructure de res-
tauration en libre-service. L’étage supérieur 
cache habillement les installations techniques 
des trois bâtiments. ■
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FENÊTRES ET PORTES  
EN BOIS & BOIS-ALUMINIUM

L’aluminium moderne rencontre le bois

Dans le monde de la construction et de la 
rénovation, l’innovation et la qualité sont 
essentielles pour créer des espaces de vie 
confortables et esthétiques. Nos fenêtres 
bois-aluminium incarnent cette fusion par-
faite entre tradition et technologie de pointe, 
offrant une solution sophistiquée et élégante 
pour tous les types d’habitations.

Les fenêtres en aluminium et en bois sont des 
produits high-techs nécessitant une exper-
tise approfondie en matière de conception 
et de fabrication. Ces fenêtres se distinguent 
par leurs détails techniques élaborés et une 
fabrication soignée, assurant des perfor-
mances optimales et une longévité accrue.

L’extérieur : esthétique et protection

À l’extérieur, le cadre en aluminium de nos 
fenêtres constitue un véritable rempart contre 
les éléments environnementaux. Disponible 
en finition thermolaquée ou éloxée selon 
notre nuancier de couleurs, ce cadre ro-
buste assure une protection efficace contre 

le vent et les intempéries. Ces revêtements 
extérieurs garantissent non seulement une 
longue durée de vie, mais aussi une solidi-
té exceptionnelle et une facilité d’entretien 
remarquable.

Il convient également de mentionner que 
l’extérieur peut être réalisé en bois, offrant 
ainsi une alternative esthétique et naturelle 
qui s’harmonise avec divers styles architec-
turaux. Cette diversité de matériaux permet 
de répondre aux préférences de goût et aux 
exigences de protection de nos clients.

L’intérieur : chaleur et confort

À l’intérieur, le bois satiné apporte une touche 
de douceur et de chaleur à votre espace de 
vie. La finition raffinée de la surface en bois 
invite au toucher et procure une sensation 
de confort incomparable. 

Des combinaisons harmonieuses

Nos fenêtres bois-aluminium sont extrê-
mement polyvalentes. Elles peuvent être 
combinées avec des portes coulissantes 

à levage, des vitrages fixes et des portes 
d’entrée, permettant ainsi de réaliser  
des configurations variées et adaptées  
à vos besoins architecturaux. Que ce soit  
pour une rénovation ou une construction 
neuve, ces fenêtres offrent une flexibilité 
maximale.
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Pourquoi choisir nos fenêtres  
MD Diffusion en bois-aluminium ?

Durabilité et résistance
Le cadre en aluminium extérieur offre une 
protection robuste et durable contre les in-
tempéries.

Esthétique et confort
L’intérieur en bois satiné crée une ambiance 
chaleureuse et accueillante.

Flexibilité
La possibilité de combiner les fenêtres avec 
différents types de portes et vitrages permet 
une grande flexibilité architecturale.

Technologie de pointe
Des détails techniques sophistiqués assurent 
des performances optimales.

Facilité d’entretien
Les couleurs thermolaquées ou éloxées garan-
tissent une longue durée de vie et une grande 
solidité, tout en étant faciles à entretenir.

En choisissant nos fenêtres bois-aluminium, 
vous optez pour un produit qui marie avec 
brio innovation technologique et matériaux 
nobles. Transformez votre habitat en un es-
pace moderne, chaleureux et performant. 
Découvrez dès aujourd’hui notre gamme 
et laissez-vous inspirer par cette alliance  
parfaite de tradition et modernité. ■

Pour plus de plus amples informations

Av. des Champs-Montants 10b
2074 Marin-Epagnier
T 032 727 19 19 
info@mddiffusion.ch
www.mddiffusion.ch

↑	 HF 90 ↑	 AHF 105 Modern

PUBLICITÉ

Marc Kleiner
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Andrea Gadient
Secrétariat CC et direction
Flumrockeuse depuis 2008

flumroc.ch/forcehydraulique

SIMPLEMENT AUTHENTIQUE.
LA FORCE DE L‘EAU AU SERVICE DE L‘ISOLATION.
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LA SUVA ABAISSE ENCORE 
SES PRIMES EN 2025

Texte : Arabelle Frey, Suva 
Photo : www.shutterstock.com

En 2023, la Suva a réalisé un résultat d’exercice positif et abaisse encore ses primes pour l’année 2025  
dans la plupart des classes tarifaires, grâce au bon résultat technique et aux produits excédentaires du capital 
réalisés au cours des années précédentes. Pour l’année prochaine, la Suva reverse aux assurés 730 millions de 

francs sous la forme de primes plus basses.

Baisse du risque d’accident dans l’AAP 
et abaissement des primes nettes

Dans l’assurance contre les accidents pro-
fessionnels, le risque d’accident (nouveaux 
accidents enregistrés pour 1000 personnes 
assurées) a diminué de 10% en dix ans. 
L’évolution favorable du risque d’accident 
et le résultat technique positif permettent 
un abaissement des taux de prime nets 
moyens nécessaires pour couvrir la charge 
des sinistres.

Reversement d’excédents de produits 
du capital

La bonne performance de 4,8% réalisée 
sur les placements en 2023 a contribué à 
la solidité de la situation financière de la 
Suva. Le Conseil de la Suva a donc décidé 
de poursuivre le reversement d’excédents 
de produits du capital générés au cours 
des années précédentes. Cela signifie pour 
l’année 2025 une nouvelle réduction des 
primes nettes de 20% dans l’assurance 
contre les accidents professionnels et non 

professionnels pour toutes les classes, soit 
dans l’ensemble un reversement d’environ 
730 millions de francs.

Réductions de prime moyennes

Pendant l’année de primes 2025, les entre-
prises assurées bénéficient dans l’ensemble 
de reversements de fonds de compensa-
tion techniques et d’excédents de produits 
du capital. Les taux de prime bruts moyens 
diminuent de 3,5% dans l’assurance contre 
les accidents professionnels et de 4,7% dans 
l’assurance contre les accidents non profes-
sionnels. Il s’agit là du niveau de primes le 
plus bas jamais atteint, en moyenne, depuis 
l’introduction de la LAA en 1984.

La Suva reverse actuellement des excédents 
de réserves et des produits excédentaires des 
placements aux personnes assurées, raison 
pour laquelle les primes sont exceptionnelle-
ment basses. Lorsque les excédents alloués 

aux reversements seront épuisés, les primes 
reviendront au niveau normal.

Évolution des primes « Menuiseries et 
ébénisteries » dans la classe 18S

Évolution contrastée des primes dans l’as-
surance contre les accidents professionnels 
(AAP) au 1er janvier 2025

Dans l’AAP, les taux de prime nets restent 
pratiquement inchangés par rapport à l’an-
née précédente pour la plus grande partie de 
sous-classe (A0) et pour la partie de sous-
classe AW, tandis qu’ils baissent légèrement 
de 1,7% pour la partie de sous-classe AB 
et qu’une augmentation de 5,7% s’impose 
pour la plus petite partie de sous-classe (AA) 
en raison de la détérioration de la situation 
financière. L’un dans l’autre, le taux de prime 
net de la classe 18S « Menuiseries et ébé-
nisteries » demeure ainsi approximativement 
au même niveau que l’année précédente. 

Classe Partie de 
sous-classe 

Description TPM* net  

2025 [% MS]

Delta  

TPM* net

18S A0 Travail du bois en atelier et  
sur les chantiers 

1,4657 +0,2%

18S AB Transformation et pose de produits en 
bois destinés à l’ameublement et à la 
construction sur les chantiers 

2,1576 -1,7%

18S AW Transformation du bois en atelier 
en produits pour l’ameublement, 
le bâtiment et d’autres domaines 

1,0673 +0,1%

18S AA Fabrication à la main de petits articles 
en bois, dorures 

0,8821 +5,7%

18S   1,5061 +0,1%
* Taux de prime net moyen TPM
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Abaissement des primes dans l’assurance contre les accidents 
non professionnels (AANP) au 1er janvier 2025

Dans l’AANP, la situation financière s’étant encore légèrement 
améliorée, le taux de prime net moyen peut être abaissé de 4,6% 
comme l’année précédente.

Classe Description TPM* net  
2025 [% MS]

Delta  
TPM* net

18S Menuiseries et 
ébénisteries

1,7851 - 4,6%

* Taux de prime net moyen TPM

 
Évolution des primes  

(Construction en bois, charpenterie) dans la classe 41A B0 

Abaissement des primes dans l’assurance contre les accidents 
professionnels (AAP) au 1er janvier 2025

Grâce à la bonne santé financière et à l’évolution favorable du risque 
en ce qui concerne les rentes, le taux de prime moyen baisse de 
3,7% nets en 2025 pour toute la classe 41A (Secteur principal de 
la construction).

Dans la partie de sous-classe 41A B0 (Construction en bois, char-
penterie), le taux de prime moyen peut être abaissé de 4,2% nets 
(taux de base –1 degré) par rapport à l’année précédente.

Classe Partie de 
sous-classe 

Description TPM* net  

2025 [% MS]

Delta  

TPM* net

41A B0 Construction 
en bois, 
charpenterie

1,7628 -4,2%

* Taux de prime net moyen TPM

Abaissement des primes dans l’assurance contre les accidents 
non professionnels (AANP) au 1er janvier 2025

Dans l’AANP, l’évolution de la situation financière est positive. En 
conséquence, le taux de prime net moyen peut être abaissé de 
4,6% nets (taux de base –1 degré) par rapport à l’année précédente.

Classe Description TPM* net  
2025 [% MS]

Delta  
TPM* net

41A Secteur principal 
de la construction

1,7265 -4,6%

* Taux de prime net moyen TPM

Les taux de primes individuels des différentes entreprises peuvent 
toutefois s’écarter de la moyenne de la classe en fonction de l’acti-
vité, de l’évolution du risque et du modèle de primes. Votre agence 
Suva se tient à disposition pour tout complément d’information. ■

balteschwiler.ch

Votre partenaire pour des 
façades en bois sur mesure
Vous cherchez une solution efficace et personnalisée pour 
vos projets de façades ? 

Avec notre service de découpe sur mesure, nous livrons 
vos façades en bois coupées aux bonnes longueurs directe-
ment sur votre chantier.

Notre offre :

• Bardage de façade coupé sur-mesure, selon vos spécifica-
tions, pour un montage efficace sans découpe ultérieure.

• Traitement des extrémités pour une durabilité accrue.

• Large choix d’essences de bois, dimensions et profils.

• Traitements de surface personnalisés selon vos besoins.

Optimisez vos projets avec nos solutions sur mesure, con-
tactez-nous pour un conseil personnalisé ! 
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HOPPE AU SALON OPO WORLD 2024

Le salon professionnel OPO World se dé-
roulera du 8 au 11 octobre à Kloten. Le dis-
tributeur du secteur de la construction OPO 
Oeschger organise à côté de son siège, ce 
salon professionnel dédié aux menuisiers 
et aux constructeurs de verre et de métal. 
Plus de 160 marques du secteur seront pré-
sentes avec leurs produits – HOPPE sera bien  
évidemment au rendez-vous sur le stand 
N° 5.30 dans le Hall 2 et y exposera ses nou-
veautés dans les domaines du Smart Home, 
de la sécurité anti-effraction et du design. 

L’ePoignée de fenêtre ConnectSense est la 
dernière nouveauté HOPPE dans le domaine 
du Smart Home. Elle permet de détecter les 
tentatives d’effraction au niveau de la fenêtre 
et de les signaler à la box Smart Home. De 
plus, la position de la poignée (fermée, oscil-
lo-battante, ouverte) et celle du vantail de la 
fenêtre (fermée, ouverte) sont détectées et 
signalées. La nouvelle génération de l’ePoi-
gnée de porte FingerScan sera également 
en démonstration et pourra être testée lors 
du salon OPO World : les modules du lec-
teur d’empreintes digitales proviennent du 
fabricant ekey biometric systems. Il suffit de 
poser le doigt sur le capteur afin de « déver-
rouiller » la porte d’entrée et l’ouverture se 
fait sans clé, sans carte ou code numérique.  

Dans le domaine de la sécurité anti-effrac-
tion, HOPPE présentera les nouvelles poi-
gnées de fenêtre de la ligne très appréciée 
Amsterdam, désormais disponibles avec la 
technologie SecuForte®. Les poignées de 
fenêtre SecuForte® se verrouillent automa-
tiquement en position fermée et oscillo-bat-
tante : il s’agit d’un concept de protection 
unique qui protège efficacement contre 
l’ouverture non autorisée de la fenêtre de-
puis l’extérieur. 

Avec la ligne Bergamo, HOPPE exposera sa 
nouvelle ligne design en laiton, une matière 
très appréciée. Cette ligne séduit par son 
design attrayant et son toucher agréable.

De plus, HOPPE y présentera sa marque  
« ARRONE - The complete range ». Une 
gamme exhaustive et complémentaire d’ac-
cessoires en quincaillerie autour de la porte 
pour le marché tertiaire et les logements, et 
qui répond à toutes les normes en vigueur 
avec des produits certifiés. La gamme com-
prend des paumelles, des serrures, des cy-
lindres, des ferme-portes et des systèmes de 
fermeture pour portes coupe-feu et issues 
de secours. Avec les produits de la marque 
ARRONE, il est désormais possible d’obte-
nir chez HOPPE un ensemble complet de  

ferrures pour la porte. L’inédite poignée 
de porte « Smart Handle » d’ARRONE sera 
également présentée sur le stand. Cette 
poignée de porte peut être verrouillée  
ou déverrouillée de quatre manières diffé-
rentes, dont via une application pour smart-
phone. ■ 

Pour de plus amples informations 

HOPPE AG
Via Friedrich Hoppe 6
7537 Müstair
T +41 81 851 66 00
www.hoppe.com
info.ch@hoppe.com



opoworld.ch

Compétence.
Innovation.
Inspiration.
Échanges.

Le salon des menuisiers,
des constructeurs en bois, 
en verre et en métal 
8–11 octobre, Kloten 

OPO
 WORLD
2024

160 exposants

4'800 m² de surface  
d’exposition

5'500 visiteurs

Interventions de  
présentations passionnantes

Decouverte de notre  
logistique en direct

Réservez 
votre

BILLET !

OPOOE-107524-Anzeige-Fakten-Ind-du-bois-220x297-FR.indd   1OPOOE-107524-Anzeige-Fakten-Ind-du-bois-220x297-FR.indd   1 18.07.24   12:5718.07.24   12:57
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SAMVAZ SA : 60 ANS DE SAVOIR-FAIRE 
AU SERVICE DES PROFESSIONNELS

PME suisse fondée en 1964, Samvaz SA 
est aujourd’hui implantée dans la zone 
industrielle de Châtel-St-Denis, dans le 
sud du canton de Fribourg. Forte d’environ 
180 collaborateurs répartis sur deux sites, 
l’entreprise se distingue par son expertise 
dans l’usinage du métal et le travail du bois. 

Historiquement, Samvaz a débuté avec le 
développement du système de coffrage 
SAM pour la maçonnerie, suivi du PIPEX en 
1972, un système de fixations pour tuyaux. 
La société a ensuite diversifié son offre avec 
des produits en bois lamellé-collé, des ma-
driers isolants, ainsi qu’une gamme étoffée 
d’outils pour le travail du bois. 

Outillage de précision  
pour le travail du bois

Grâce à sa spécialisation dans l’étampage, 
soit dans la découpe et le pliage du métal, 
Samvaz a développé différents outils pour 
les professionnels du bois. En premier lieu, 
les célèbres rabots et ciseaux à bois à lame 
interchangeable RALI, dont la renommée est 
solidement ancrée. Tous les outils RALI sont 
spécialement conçus pour les ébénistes, 
menuisiers, charpentiers et passionnés du 
bois, avec un soin particulier apporté à la 
fabrication de qualité Made in Suisse.

La gamme de produit TERSA est également 
incontournable, proposant des têtes et des 
arbres de rabotage à blocage centrifuge, un 
concept unique qui a fait ses preuves et qui 
est reconnu par tous les professionnels du 
bois partout dans le monde. Afin de s’adapter 
à la matière à raboter, des couteaux de diffé-
rentes qualités sont disponibles, pouvant être 
changés et ajustés en quelques secondes.

Carrelets phoniques  
de fabrication suisse

Le bois n’étant pas reconnu pour être un 
bon isolant phonique, une construction en 
ossature bois peut parfois poser quelques 

défis en termes acoustiques. Si une bonne 
propagation du son est souhaitée dans une 
salle de spectacle, elle l’est beaucoup moins 
dans des bureaux ou dans les habitations. 
Afin de minimiser ces inconvénients acous-
tiques tout en conservant les avantages de la 
construction bois, Samvaz s’est intéressée à 
l’acoustique du bâtiment et a développé un 
carrelet phonique. De même construction de 
type sandwich que le carrelet thermique, le 
carrelet phonique intègre un cœur en mousse 
phonique qui permet d’absorber les bruits en 
découplant acoustiquement les deux bords 
du carrelet. La résistance mécanique ainsi 
que les dimensions restent les mêmes que 
pour un carrelet traditionnel.

Pour les parois avec une épaisseur de 125 mm 
(1x 12.5 mm de Fermacell de chaque côté et 
isolation entre les carrelets) les valeurs me-
surées à l’EMPA montrent une atténuation 
de 53 dB. En doublant la couche de plaque 
de plâtre de chaque côté, la valeur monte 
même à  61 dB. L’atténuation sonore par rap-
port à un carrelet traditionnel est améliorée 
de plus de 10 dB.

Ces carrelets sont faciles à monter et per-
mettent de gagner du temps. Ils représentent 
une solution efficace et économique aux 
défis acoustiques et s’adaptent à toutes les 
constructions en ossature bois, du tradition-
nel jusqu’aux maisons passives. Ils sont en-
tièrement fabriqués à Châtel-St-Denis avec 
du bois suisse, issu de forêts fribourgeoises 
et vaudoises, permettant ainsi de valoriser 
les forêts régionales et réduire au maximum 
les dépenses d’énergie.

Les carrelets phoniques Samvaz ont reçu 
le prix Cleantech et ont été finalistes au 
concours du prix de l’innovation du canton 
de Fribourg 2016-2017.  ■ 

Pour de plus amples informations

Samvaz SA
Pra de Plan 25
1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34
info@samvaz.ch
www.samvaz.ch 
www.rali.ch



La solution CAD/CAM 
polyvalente de la concep-
tion à la production.

La solution ERP spécialisée,
flexible et personnalisable 
pour les entreprises exige-
antes.

L‘outil ERP intuitif et 
fonctionnel avec des 
processus astucieux et 
un contenu prédéfini.

LES LOGICIELS ERP & CAD 
POUR VOTRE MÉTIER
Nous vous invitons à nous rendre visite du 8 au 11 
octobre au salon OPO World à Kloten. Vous y trouve-
rez des informations, conseils et plusieurs nouveau-
tés concernant nos solutions digitales spécialisées. 
L’équipe Borm se réjouit de vous y rencontrer. 

www.borm-software.com

aweso.ch

  
Swiss 
Quality 
since 1929

Systèmes d’étagères et 
d’agencement

4950 Huttwil, Tel. 062 959 77 88  Fax 062 959 77 78

www.profilbois.ch

Profilés en bois massif
Toutes les formes & couleurs au choix
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Détail raccord entre 2 séparations

 

Samvaz SA
1618 Châtel-St-Denis     
+ 41 21 948 34 34     

www.samvaz.ch
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SILT BELGIQUE :  
QUAND UNE ICÔNE ARCHITECTURALE 

SE FOND ENTRE CIEL ET MER
Texte : Maria De Falco, FRECEM 

Photos : ZJA, Sebastian van Damme, Stefan Steenkiste, Studio Flits & Flash.

À la traditionnelle question : « Vous êtes plutôt ville ou mer ? », on peut désormais répondre : les deux. Cet article 
a pour objectif de partager l’émerveillement éprouvé en découvrant ce véritable joyau visuel de la côte belge.

Imaginez-vous marchant sur des plages 
immaculées, où le murmure apaisant des 
vagues et l’air marin doux créent un cadre 
idéal pour se ressourcer, éveiller vos sens et 
nourrir votre esprit. Soudainement, la SILT 
Tower, une structure impressionnante s’éle-
vant majestueusement d’une dune artificielle 
de sable tel un phare, apparaît, évoquant un 
environnement urbain.

Une tour extraordinaire en bois Accoya

Nichée au bord de la mer, sur le littoral belge, 
entre la digue et les dunes de Middelkerke, 

SILT n’est pas seulement un bâtiment, c’est 
une œuvre d’art qui incarne l’innovation et la 
durabilité, capable de résister aux assauts de 
la nature ; elle fait face à la montée des eaux, 
aux intempéries et aux tempêtes extrêmes.

Le choix du bois Accoya pour le bardage 
architectural unique en structure de X 
drapée autour de la tour a contribué d’une 
manière époustouflante à ce projet de grande 
envergure.

Ce bois modifié est connu pour ses 
diverses qualités, telles que sa longévité, 

sa résistance notamment au sel et à l’hu-
midité et sa stabilité dimensionnelle excep-
tionnelle. L’essence utilisée pour le produire 
est le pin Radiata, également appelé pin de 
Monterey, commun en Amérique du Nord et 
dans le sud-ouest de la France. En raison 
de toutes ces qualités, il est attesté par sa 
classe de durabilité 1 et possède une garan-
tie allant jusqu’à 50 ans pour les applications 
hors sol. Ce bois subit un procédé breveté 
d’acétylation qui modifie ses propriétés 
naturelles, le rendant ainsi moins absor-
bant, tout en réduisant son retrait et son 
gonflement. Cette modification augmente 
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également sa résistance à la pourriture et 
aux infestations de parasites.

Une structure portante en acier :  
gage de stabilité pour le mur-rideau 

en aluminium

La structure a été révélée pour la première 
fois en 2020 et s’inspire de la péninsule 
ostendaise de Testerep. Cette péninsule 
s’étendait autrefois de Westende à Ostende, 
séparée du reste du continent par un large 
canal à marées. En 1394, la ville primitive 
d’Ostende a été emportée par les flots, 
malgré la construction de digues annulaires 
autour de petites étendues de marais et 
de longues constructions pour endiguer 
les canaux.

Ainsi, le projet SILT restaure de manière 
contemporaine un fragment du paysage 
côtier historique disparu à Middlekerke.

La tour dressée comme une silhouette 
mystérieuse et sculpturale se confond à 
ce nouveau paysage expérimentale et est 
visible tout au long de la côte.

Enveloppée d’un voile de bois qui se patine 
magnifiquement avec le temps, cet oeuvre 
phare dégage une connexion avec son 
environnement et sa caractéristique de 
durabilité. Tout autant que la durabilité est 
au coeur du design architectural.

Un autre élément-clé du projet est la stabilité.  
Pour cette raison, l’armature en bois de la 
façade est suspendue au gros œuvre et est 
entrelacée avec un mur-rideau en aluminium 
pour renforcer la stabilité de l’ensemble. 
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Il s’agit du système avancé de mur-rideau 
et de toiture ConceptWall 50 de Reynaers.

Construire sur le littoral implique de tenir 
compte de nombreux facteurs naturels tels 
que l’eau, le sable, le sel et le vent. Ces élé-
ments peuvent provoquer de la corrosion 
et affecter la durabilité de la structure. Pour 
protéger les éléments en aluminium du bâti-
ment contre ces agressions environnemen-
tales, un traitement anodique a été choisi. 
Cette étape était essentielle pour garantir 
la longévité des matériaux et maintenir la 
qualité esthétique de la façade. Un autre 
véritable défi durant la conception a été de 
minimiser les nuisances sonores et garan-
tir un environnement paisible. Ce défi a été 
atteint avec succès.

Une connexion harmonieuse  
entre l’architecture et la nature

La tour SILT n’est pas seulement un monument 
emblématique pour Middelkerke, mais aussi 
un complexe hôtelier de luxe. L’hôtel quatre 
étoiles propose 70 chambres luxueuses avec 
vue sur la mer, complété par un casino, un 
restaurant, un espace événementiel multi-
fonctionnel et un parking souterrain.

Ce grandiose et extraordinaire projet a 
été réalisé par le bureau d’architectes ZJA 
basé à Amsterdam, en collaboration avec 
DELVA Landscape Architecture & Urbanism, 
OZ, Bureau Bouwtechniek et un ensemble  
d’experts, formant ensemble l’équipe de 
construction Nautilus.

Le sable, élément fondamental de la région 
côtière, est également mis en valeur dans 
le design de SILT. Que ce soit à travers les 
palettes de ton de beige utilisées dans les 
espaces intérieurs ou l’inspiration de cou-
leur naturelle pour la surface du bâtiment. 
Le sable incarne le lien profond de SILT avec 
son milieu naturel.

Enfin, l’eau, omniprésente grâce à la proxi-
mité de la mer, joue un rôle crucial dans l’ex-
périence offerte par SILT. L’interaction avec 
la nature et la mer y stimule tous les sens. 

Les larges façades vitrées capturent la 
lumière scintillante et les reflets changeants 
de l’eau, créant une atmosphère sereine et 
inspirante. L’eau symbolise la vie, la fluidité et 
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Détails du projet

•	 Lieu : Middelkerke, Belgique
•	 Surface : 39 200 m²
•	 Matériau : 3060 m de poutres  

en bois Accoya 
•	 Architectes : ZJA, OZ, DELVA et  

Bureau Bouwtechniek
•	 Entreprises de construction :  

Furnibo et Democo
•	 Spécialistes des structures en bois :  

HESS TIMBER
•	 Fabrication des pièces : Réalisée par  

HASSLACHER Holzbauteile
•	 Installation : Participation de Arwo Bouw 

pour l’installation
•	 Durée des travaux : Achevé en un an
•	 Défis : Géométrie complexe, espace de 

travail limité, résistance à la corrosion 
en bord de mer

•	 Hauteur du bâtiment : 25 mètres
•	 Inspiration : Design rappelant une bitte 

d’amarrage, utilisée pour l’amarrage  
des navires

•	 Nombre de pièces en bois :  
1314 composants en bois laminé  
de 115 m³

•	 Protection contre la corrosion :  
Utilisation d’acier inoxydable  
résistant à la corrosion pour  
les pièces de connexion

 

Machines à bois

Scier – fraiser – raboter : Ce couple 
de rêve s‘adapte à chaque atelier
KF 700 S professional & AD 941

8184 Bachenbülach | Tel.: 044 872 51 00 | www.hm-spoerri.ch

COMPÉTENCE DANS 
L‘ARTISANAT

PUBLICITÉ

la tranquillité, des qualités qui sont au cœur 
de l’expérience SILT.

C’est en septembre, lorsque la lumière douce 
de la fin de l’été baigne la côte belge, que 
SILT révèle toute sa splendeur. Chaque visite 
devient alors une expérience visuelle unique 
et inoubliable remplie d’émotions. Bercé 
par cet air de douce vague post-vacances, 
l’imaginaire vous enveloppe et vous attend 
avec impatience à Middelkerke. ■
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PERSÉVÉRER ET NE JAMAIS  
ABANDONNER

Les World Skills, les championnats du monde 
des métiers pour 59 professions, viennent 
de se dérouler à Lyon, en France. Au total, 
1500 participants de plus de 65 pays se sont 
disputés les médailles. La Suisse était repré-
sentée par 45 jeunes femmes et hommes. 
L’Uranais Elmar Wyrsch et le Neuchâtelois 
Loïc Santschi en faisaient partie. Tous deux 
s’étaient qualifiés pour les World Skills en 
tant que champions suisses - Wyrsch dans 
la catégorie ébéniste et Santschi dans la 
catégorie menuisier.

Menuisier par passion

Les deux talents sont entrés très tôt en 
contact avec la menuiserie/ébénisterie. 
« Mon oncle a une petite menuiserie. Pen-
dant les vacances scolaires, j’ai eu beau-
coup de plaisir à l’aider sur les chantiers », 
raconte Santschi. Elmar Wyrsch a également 
un menuisier dans sa famille : « Mon père 
est menuisier indépendant. Il m’a appris 
beaucoup d’astuces et m’a fait acquérir 
des compétences ». 

La qualité pour les champions suisses

Grâce à son entreprise de formation, à la 
VSSM et aux championnats suisses, Loïc 
Santschi connaît la marque Permafix et a 
appris à apprécier les produits de l’entreprise 
de production et de commerce de Rorschach 
au fil du temps. « Les produits Permafix sont 
synonymes de qualité technique et de fiabilité 
et, dans tous les cas, j’attache une grande 
importance à la haute qualité des produits 
afin d’éviter tout problème », explique-t-il. 
« Au-delà du prix d’un produit, il est toujours 
beaucoup plus coûteux de recommencer un 
travail à cause d’un matériau défectueux ou 
de mauvaise qualité, cela même s’il coûte 
moins cher. »

Lors des World Skills, le Neuchâtelois de 21 
ans a surtout misé sur les rubans adhésifs 
de Permafix : « La large gamme de produits 
me permet de réagir spécifiquement à toutes 

les situations ». Elmar Wyrsch a également 
travaillé avec Permafix lors des Mondiaux 
des métiers : « J’utilise toujours le Permafix 
770 orange pour fixer et resserrer grossiè-
rement quelque chose. J’utilise le ruban en 
caoutchouc transparent Permafix 8162 TOP 
pour serrer les onglets ». Dans le domaine 
des colles, Wyrsch ne jure également que par 
Permafix : « J’utilise Permafix 1454 comme 
colle PU rapide pour coller les chants. Je 
l’aime pour sa consistance liquide. Elle est 
très facile à étaler. En outre, j’utilise Perma-
fix 1403 pour le placage et pour coller divers 
assemblages ».

Préférence pour les défis

Le dernier champion suisse de menuiserie, 
Romain Mingard, est issu de la même école 
que Loïc Santschi : « Pour moi, à l’époque 
de l’apprentissage, c’était motivant de voir 
qu’il était possible d’atteindre le sommet », 
raconte le Neuchâtelois, qui porte désor-
mais lui-même un titre de champion suisse 
et a pu participer aux World Skills en tant 
qu’un des meilleurs dans son domaine. 
Dans l’atelier, c’est un bricoleur qui aime 
les défis : « J’aime me creuser la tête pour 
trouver des solutions, pour concevoir et 

construire des pièces que l’on pensait im-
possibles au départ ». 

Un petit rusé courageux

Elmar Wyrsch est un esthète. Pour ses 
meubles, la réalisation des différents as-
semblages comme les tenons et les mor-
taises fait partie de ses travaux préférés. 
Le champion suisse d’ébénisterie est ambi-
tieux et déterminé. « De temps en temps, je 
suis aussi un rusé et assez courageux pour 
prendre une voie moins conventionnelle », ré-
vèle le jeune homme de 20 ans. Son conseil 
aux jeunes talents qui souhaitent suivre ses 
traces ? « Toujours s’accrocher et ne jamais 
abandonner ».  ■ 

Pour de plus amples informations 

Permapack AG
Reitbahnstrasse 51
9401 Rorschach
T 071 844 12 12
bau@permapack.ch
www.permapack.ch

↑	 Loïc Santschi, champion suisse et participant  
aux World Skills dans la catégorie menuiserie

↑	 Elmar Wyrsch, champion suisse et participant  
aux World Skills en ébénisterie
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Lignum

APÉROS-BOIS 2024 
DE LIGNUM

Lignum Neuchâtel, Lignum Jura Bernois et 
Lignum Jura ont le plaisir de vous accueillir 
aux deux apéros-bois suivants :

« Le bois aux propriétés améliorées » 
Jeudi 17 octobre 2024, 18 h 00,  

Café-Théâtre Royal

�	 Introduction par M. André Tellenbach, ing. 
civil EPF-SIA et président de Lignum Jura 
bernois

�	 Clous en bois compressé : présentation du 
produit et démonstration de clouage par 
MM. Steve Rapin et Lucas Ueberschlag, 
resp. directeur technique et conseiller 
technique, aR Fixations Sàrl, Cudrefin

�	 Accoya. Le bois de l’avenir (bois à résis-
tance augmentée grâce à l’acide acétique) 
par M. Marc Schwab, conseiller technique, 
OLWO AG, Worb

Adresse : Grand-Rue 28, 2710 Tavannes

 « Mise en œuvre de bois bostryché  
ou décrié » 

Jeudi 28 novembre 2024, 18 h 30,  
Centre forestier de Boudry

 
�	 Introduction par M. Léo Chapuisod, chargé 

d’affaires de Lignum Neuchâtel
�	 Utilisation dans la construction par  

M. Sylvain Rochet, bureau d’étude Tecki-
cea, Pontarlier

�	 Esthétique : le bois a du charme par 
M. Frédy Jacot, ATELIER BILOBA, archi-
tecture d’intérieur, Chézard

Adresse : salle de l’Orée des Bois, Rte des 
Chéseaux 9, 2017 Boudry

Entrée libre, mais inscription souhaitée 
auprès de :

Monsieur Claude Gassmann
Secrétaire de Lignum Jura bernois
Rue P.-Charmillot 9 | 2610 St-Imier
T 032 941 34 49
info@lignum-jurabernois.ch
www.lignum-jurabernois.ch

 ¾
¾

¾

¾
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DES CHERCHEURS CANADIENS  
DÉCOUVRENT LE BOIS SUPER-NOIR

Texte et photos : UBS Forestry, https://forestry.ubc.ca/news

Une équipe de recherche canadienne a accidentellement développé un bois super noir qui absorbe presque  
100% de la lumière. Il a été nommé Nxylon. Cette découverte révolutionnaire pourrait transformer  

l’efficacité des cellules solaires et la conception des produits de luxe.

Une découverte accidentelle

Une équipe dirigée par le Professeur Philip 
Evans et le Doctorant Kenny Cheng de l’Uni-
versité de Colombie-Britannique a fait une 
découverte étonnante lors d’une expérience 
sur la fabrication de bois hydrofuge à l’aide 
d’un plasma à haute énergie, imitant l’effet 
de la feuille de lotus. Lorsqu’ils ont appliqué 
cette technique aux cellules de bois, les sur-
faces sont devenues extrêmement noires.

Des collaborations avec le département 
d’astronomie et de physique de l’université 
A&M du Texas ont confirmé que ce nouveau 
matériau reflétait moins d’un pour cent de 
la lumière visible, absorbant presque toute 
la lumière qui le frappait.

Plutôt que de négliger ce résultat inattendu, 
l’équipe de l’UBC, qui comprend également 
Vickie Ma, Dengcheng Feng et Sara Xu, a réo-
rienté ses recherches vers la mise au point 
de matériaux ultra-noirs, apportant ainsi une 
nouvelle approche à la recherche permanente 
des matériaux les plus sombres sur Terre.

Ce qui rend le Nxylon si unique

« Le matériau ultra-noir ou super-noir peut 
absorber plus de 99% de la lumière incidente 
– bien plus que la peinture noire normale, 
qui absorbe environ 97,5% de la lumière », 
explique le Professeur Evans, de la Faculté 
Forestry and BC, Responsable de la Chair 
Advanced Forest Products Manufacturing 
Technology.

Les matériaux ultra-noirs sont très deman-
dés en astronomie, où les revêtements ultra-
noirs apposés sur les appareils permettent 

de réduire la lumière parasite et d’améliorer 
la clarté des images. Ces matériaux ont éga-
lement le potentiel d’améliorer l’efficacité 
des cellules solaires et sont utilisés dans les 
œuvres d’art, les articles de consommation 
de luxe tels que les montres.

Les chercheurs ont mis au point des pro-
totypes de produits commerciaux utilisant 
le Nxylon, en se concentrant dans un pre-
mier temps sur les montres et les bijoux. Ils 
prévoient d’explorer d’autres applications 
commerciales à l’avenir.

La naissance du Nxylon

Nxylon, qui tire son nom de la déesse grecque 
de la nuit Nyx et du mot grec pour le bois, 

Xylon, est fabriqué à partir de bois de tilleul 
nord-américain et peut également être obtenu 
à partir d’autres essences. 

Contrairement à la plupart des matériaux 
super-noirs qui se basent sur des revête-
ments ou des placages, le Nxylon reste noir 
même lorsqu’il est recouvert d’un alliage (tel 
que l’or-vanadium) en raison de sa structure, 
qui empêche intrinsèquement la lumière 
de s’échapper plutôt que de dépendre de 
pigments noirs.

La gravure au plasma crée une surface de 
faible densité avec de grands espaces entre 
les pores du bois, formant un réseau de fibres 
creuses et de colonnes effilées. Ces minus-
cules structures, combinées à la composition 

↑	 Les chercheurs de l’UBC Forestry (de g. à d.) : Dengcheng Feng, Kenny Cheng, Philip Evans and Sara Xu.
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naturelle du bois, absorbent et piègent la 
lumière, donnant au matériau son aspect 
super noir.

« La composition de Nxylon combine les 
avantages des matériaux naturels avec des 
caractéristiques structurelles avancées, ce 

qui le rend léger, rigide et durable », ajoute le 
Dr Evans. L’équipe de l’UBC envisage que le 
Nxylon puisse remplacer des bois noirs rares 
et coûteux comme l’ébène et le palissandre, 
et qu’il puisse être utilisé dans des pièces de 
joaillerie où la pierre précieuse noire qu’est 
l’onyx serait normalement utilisée.

Revitaliser la sylviculture

Le Dr. Evans et ses collègues prévoient de 
lancer une start-up, Nxylon Corporation of 
Canada, pour développer des applications 
pratiques en collaboration avec des bijoutiers, 
des artistes et des concepteurs de produits 
technologiques. Ils prévoient également de 
tester d’autres bois durs de densité faible à 
moyenne pour la modification par plasma, 
afin de produire des échantillons de bois 
super-noirs plus grands, adaptés à la fabri-
cation de carreaux de plafond et de murs 
non réfléchissants.

« Le Nxylon peut être fabriqué à partir de 
matériaux durables et renouvelables large-
ment utilisés en Colombie-Britannique et 
en Amérique du Nord, ce qui ouvre la voie 
à de nouvelles applications pour le bois. 
L’industrie du bois en Colombie-Britannique 
est souvent considérée comme une industrie 
en déclin qui se concentre sur des produits 
standard – notre recherche démontre son 
grand potentiel, encore inexploité », souligne 
le Dr Evans. ■

↑	 Le bois super-noir empêche intrinsèquement la lumière de s’échapper plutôt que de dépendre de pigments noirs.

↓	 L’équipe de chercheurs de l’UBC Forestry a mis au point des prototypes de montres et de bijoux.
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COLLANO BM 833  
LA COLLE DE MONTAGE UNIVERSELLE

La nouvelle colle de montage Collano BM 
833 est là ! Les menuisiers et charpentiers 
profitent d’une colle de montage qui convainc 
par sa facilité d’application, son adhérence 
initiale élevée et ses possibilités d’utilisation 
universelles. Collano BM 833 s’applique avec 
peu d’effort. Son pouvoir de remplissage 
élevé permet de combler les joints épais. 
Parfait pour des montages précis et un gain 
de temps. Collano BM 833 a reçu les labels 
EC1PLUS et eco2. ■

Pour de plus amples informations

Serge Regamey
T +41 79 415 50 70

Collano AG
Neulandstrasse 1
6203 Sempach Station
www.collano.com

Pour en savoir plus : 

←	 Regardez la vidéo.

←	 Consultez la fiche technique.

↑	 Collano BM 833 : facile à mettre en œuvre et adhérence initiale élevée



Le Romainmôtier -       FCB industrie du bois

Chemin de la Scie 6 - 1323 Romainmôtier - VAUD

+41 24 453 73 10 - info@fcbsa.ch - www.fcbsa.ch

Pourquoi ne pas vous laisser tenter ?

Le parquet Romainmôtier est bien plus qu’un simple parquet en bois.
C’est une véritable oeuvre d’art qui ajoute une touche d’élégance et de chaleur
à votre intérieur.
Fabriqué à partir des essences de bois les plus nobles et sélectionnées
avec soin, notre parquet offre une durabilité exceptionnelle, une résistance aux impacts et
une stabilité remarquable. Personnalisez le design de votre sol avec des formes variées.

Première étape : plan pour validation

Deuxième étape : production

Troisième étape : pose collée en plein

Sur le plan de votre bien que vous nous fournirez, nous vous montrerons
l’aspect du parquet, soit avec un assemblage de différentes essences, soit
avec des incrustations de laiton ou de jadéite de Romainmôtier.

Nous le produisons en 2 plis : sous-couche multiplis et face visible
en chêne de caractère, rainé crêté avec micros chanfreins,
finition brute à coller en plein et finir sur place verni ou huilé

Contactez-nous dès aujourd’hui pour découvrir comment le parquet Romainmôtier 
peut sublimer votre intérieur et créer une atmosphère unique qui reflète votre style et votre 
personnalité.
FCB est là pour vous accompagner dans tous vos projets de revêtement d’escaliers, 
façades, lambris, parquets et terrasses avec passion et expertise.
N’hésitez pas à venir visiter notre exposition et voir notre production.

Escaliers - Façades - Lambris - Parquets - Terrasses

Fabricant spécialisé dans le bois depuis plus de 110 ans
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PRIX MONTAGNE 2024 :  
LGS BOARD PARMI LES SIX NOMINÉS

Texte : prixmontagne.ch 
Photos : Max Hugelshofer, Aide suisse à la montagne et Forêt enchantée de Lenzerheide

Le jury, composé de sept membres et présidé pour la première fois par l’ancien skieur de fond professionnel 
Dario Cologna, a nominé six projets à caractère exemplaire pour le Prix Montagne 2024. Le prix doté  

de 40’000 francs est décerné chaque année par le Groupement suisse pour les régions de montagne (SAB) et 
l’Aide suisse à la montagne. La Mobilière Société Coopérative offre en outre le Prix Montagne du public,  

doté de 20’000 francs. Une entreprise de la Vallée, LGS Board Manufacture, représente dignement  
la Romandie parmi les six finalistes.

Les nominés pour le Prix Montagne de cette 
année ont été sélectionnés. Le président 
du jury, Dario Cologna, et ses collègues ont 
nominé six projets qui contribuent directe-
ment et de manière exemplaire à la créa-
tion de valeur et à la diversité économique 
des régions de montagne suisses. Au total, 
61 projets soumis ont été examinés selon 
les critères de rentabilité avérée et d’exem-
plarité. « C’était vraiment passionnant de 
passer en revue tous ces projets et d’en dis-
cuter avec mes collègues du jury », déclare 
Dario Cologna et ajoute : « Chaque projet 

est particulier à sa manière. Cela n’a pas été 
facile pour nous d’en sélectionner six ». Les 
projets nominés montrent que le courage 
et la persévérance permettent de réaliser 
des concepts d’avenir, même en dehors 
des centres économiques. Les projets sont 
issus de différents secteurs de toutes les 
régions linguistiques de Suisse. L’éventail 
va du magasin de village diversifié au projet 
agricole innovant, du skateboard artisanal 
à la cordonnerie traditionnelle et de l’offre 
d’hébergement durable au festival hivernal 
de la lumière. « Les projets ne pourraient 

sans doute pas être plus différents les uns 
des autres. C’est précisément cette diver-
sité qui montre à quel point les habitants de 
nos régions de montagne sont innovants et 
courageux », déclare Cologna.

Les nominés 2024

Parmi les six nominés, on compte le magasin 
de Butia Ramosch, qui redonne de la vie au 
village de montagne des Grisons du même 
nom. Grâce à l’association de promotion 
« Società Butia Ramosch », à la directrice 
Wanda Hopman et à la commune, le magasin 
de village a pu être sauvé puis réaménagé 
pour faire face à l’avenir. Ainsi, un lieu de 
rencontre polyvalent, pour les habitants et 
les touristes, a vu le jour.

Le deuxième projet est la démarche « Graines 
de pays ; du champ à l’assiette » qui allie 
pérennisation, innovation et économie de 
proximité. Le cœur de ce projet, réalisé par la 
Société coopérative agricole de Courtételle, 
consiste à prendre en charge et à valoriser 
sur place la production agricole de la région 
et d’en écouler une partie au sein de son 
propre magasin.

La cordonnerie New Rada à Le Prese, dans le 
Val Poschiavo (GR), fait également partie des 
projets choisis. Chaque année, Orlando et 
Leonia Rada, ainsi que leur équipe, réparent 
environ 3000 paires de chaussures de mon-
tagne et de chaussons d’escalade. Par ce 
biais, ils ne donnent pas seulement une 
seconde vie aux chaussures, mais créent 

↓	 Dans cette menuiserie du Brassus, on fabrique des équipements sportifs pour un style de vie décontracté.  
LGS est synonyme de planches de toutes sortes parfaitement travaillées de manière artisanale.
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aussi de précieux emplois dans cette 
vallée isolée.

Le projet d’« Ostello-Diffuso Wild Valley » 
redonne vie à Auressio (TI). Autrefois, ce 
sont les marginaux et les hippies qui ont 
marqué l’histoire de la rude et escarpée 
vallée de l’Onsernone, dans le canton 
du Tessin. Mais au cours des dernières 
décennies, la région a de plus en plus 
dû lutter contre l’exode. Avec son offre 
d’hébergement dispersé, Michael Keller 
attire des hôtes du monde entier dans 
cette vallée isolée et redonne un nouvel 
élan à la région, grâce à une offre de 
tourisme doux.

Des installations lumineuses uniques, 
des concerts et des offres culinaires au 
cœur de la forêt : c’est la Forêt enchan-
tée de Lenzerheide (GR). Ce festival 
a lieu chaque année en décembre, 
avant Noël. Giancarlo Pallioppi et son 
équipe attirent près de 50 000 visi-
teurs dans la région avec leur pro-
gramme attrayant et animent ainsi le 
village de montagne de Lenzerheide 
à l’approche de Noël.

Des planches made in Le Brassus

Last but not least, l’entreprise bois 
LGS Board Manufacture au Brassus 
constitue le dernier des six projets 
nominés. Passionnés de Skateboard 
et sports de glisse depuis tout petits, 
Laurent et Patrizia Golay ont réalisé 
leur rêve et créé leur propre marque 
dans les murs de l’atelier familial de 
menuiserie en 2000. Les fenêtres 
et rampes d’escalier ont été rempla-
cés par des skateboards, poolboards, 
longboards, balance boards, paddles, 
wakesurfs, snowboards et rampes ! 
Loin du produit de masse, l’équipe 
de six professionnels aspire à créer 
en toute liberté de beaux objets au 
design sobre et aux caractéristiques 
techniques innovantes. Leur longévité 
accrue et leur finition comparable à 
celle de l’horlogerie haut de gamme 
en font des pièces hors du commun. 
« Le détail fait la perfection, mais la 
perfection n’est pas un détail ». Cette 
citation de Léonard de Vinci résume 
bien la philosophie de l’entreprise.

↓	 L’installation « Tunnel de lumière », entre le vil-
lage de Lenzerheide et le lac Heidsee a plongé 
la forêt dans une atmosphère enchanteresse.

HPL d’Argolite pour votre projet  
de rénovation.

Concevez des revêtements muraux de salle de 
bains, des espaces humides et des cuisinies 
avec une surface Compact Plus. Le panneau 
compact HPL peut être collé directement sur le 
support existant. Pour répondre aux exigences 
les plus élevées en matière d’individualité, 
d’esthétique et de qualité.

CERTIFIÉ ANTIBACTÉRIEN SANITIZED®

FABRIQUÉ EN SUISSE

Photo : Werbefotograf 
Patrick Zemp, Rothrist

HPL 
COMPACT 
PLUS
–
LA SOLUTION  
POUR LES ESPACES 
HUMIDES

Argolite AG | HPL-Werk | argolite.ch

ARGOPRINT MOTIF « REED » HG 
HPL COMPACT PLUS 6 MM

HPL COMPACT PLUS 6 MM 
DÉCOR 417 « AMÉLIE » VI

20240820_IDB_90x266_FR_RZ.indd   120240820_IDB_90x266_FR_RZ.indd   1 25.07.24   10:1825.07.24   10:18

↑	 Spectacle pour enfants «Tante Carmen » dans la Forêt enchantée de Lenzerheide
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Première remise de prix  
par Dario Cologna

Les noms des lauréats du Prix Montagne et 
du Prix Montagne du public ont été annon-
cés le jeudi 5 septembre, dans le cadre 
d’une cérémonie de remise des prix qui s’est 
déroulée à l’Eventforum de Berne. A l’heure 
où cet article est rédigé, nous ignorons encore 
qui sera nominé. Pour la première fois, la 
remise de prix a eu lieu sous la conduite 
de Dario Cologna en tant que président du 
jury. La cérémonie a été animée par la pré-
sentatrice de télévision uranaise Sabine 
Dahinden, accompagnée musicalement à 
l’accordéon schwyzois par l’improvisateur 
Christian Wyss. ■

↑	 Laurent et Patrizia Golay dans le magasin LGS Board Manufacture, au-dessus de l’atelier. 

↓	 Un skateboard LGS reçoit la dernière touche de  
finition. Laurent Golay a développé lui-même la  
machine nécessaire à cet effet.

Les critères du Prix Montagne
 
Les projets mis en œuvre avec succès et 
déployant leurs effets dans les régions de 
montagne peuvent être présentés pour le 
Prix Montagne. Ils sont jugés essentiellement 
sur la base des critères suivants :

�	 être économiquement viables depuis 
au moins trois ans ;

�	 contribuer à la création de valeur ajoutée 
et à l’emploi ou à la diversité économique 
d’une région de montagne ;

�	 pouvoir servir d’exemple pour d’autres 
acteurs (caractère de modèle). 
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PUBLICITÉ

↑	 Le bâtiment moderne en bois de la Butia Ramosch s’intègre parfaitement dans le vieux centre du village.



Calendrier Lignum 2025

C’est le moment d’acquérir votre calendrier Lignum, en version murale (45 cm x 23 cm)  ou en version calendrier de 
table (19 cm x 13 cm). Fidèle compagnon, il met en valeur au fil des mois des projets d’exception en bois, réalisés 
principalement en Suisse romande. 

Les entreprises et associations de la filière peuvent acquérir ce calendrier à un prix préférentiel, dégressif en 
fonction des quantités commandées (cf. bulletin de commande). Avec le logo personnalisé imprimé sur le carton 
final, il constitue un cadeau de fin d’année idéal.

Profitez de cette opportunité pour faire apprécier à vos clients et partenaires la beauté et la diversité de l’architecture 
en bois. Les douze images du calendrier sont visibles dès fin septembre en activant le lien suivant : 
www.lignum.ch/fr/prestations/produits/calendrier/

Bulletin de commande à retourner avant le 11 octobre 2024

par mail à cedotec@lignum.ch, par courrier ou par fax au 021 652 93 41

Entreprise : ...............................................................................................................................................................

Nom : ..........................................................................Prénom : ...............................................................................

Adresse :………………………………………………………………………………………………………………………..

NP :……………Lieu :………………………………………………………………………………………………………….

Tél. :……………………………………………………….E-mail :……………………………………………………………

Oui, votre offre nous intéresse et nous vous commandons:

Calendriers muraux standards (45 cm x 23 cm):

De 10 à 50 ex (commande par lot de 10 pces.)    ……………ex. au prix de CHF. 15.–/pce

> 50 ex. (commande par lot de 10 pces.):……………………ex. au prix de CHF. 10.–/pce

Calendriers muraux (45 cm x 23 cm) individualisés avec le logo de mon entreprise (à partir de 50 ex.) :

> 50 ex. (commande par lot de 10 pces.):……………………ex. au prix de CHF. 10.–/pce + CHF. 250.–

Calendriers de table standards (19 cm x 13 cm) :

De 10 à 50 ex (commande par lot de 10 pces.) ……………………ex. au prix de CHF. 7.50.–/pce

> 50 ex. (commande par lot de 10 pces.):……………………ex. au prix de CHF. 5.–/pce

Calendriers de table (19 cm x 13 cm) individualisés avec le logo de mon entreprise (à partir de 50 ex.) :

> 50 ex. (commande par lot de 10 pces.):……………………ex. au prix de CHF. 5.–/pce + CHF. 125.–

Frais de port en sus. Pour des commandes en très grand nombre, des rabais supplémentaires sont accordés.

Lieu et date : .....................................................................Signature : ......................................................................

Lignum I Economie suisse du bois I Holzwirtschaft Schweiz I Economia svizzera del legno
Ch. de Budron H6  | CP 113 I  1052 Le Mont-sur-Lausanne I Tél: +41(0)21 652 62 22 I Fax: 021 652 93 41 I cedotec@lignum.ch I www.lignum.ch



www.blum.com/onyxhinge

Le mouvement  
en couleur : avec des  
charnières Noir onyx
Les meubles sombres créent une élégance sobre – à l’extérieur comme à l’intérieur. 
Les charnières en Noir Onyx s’intègrent discrètement dans les meubles et créent 
les tendances. Pour une plus grande liberté de conception dans la construction de 
meubles, sans compromis sur le design.
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SCIERIE TRACHSEL AG :  
DURANT TOUTE L’ANNÉE, DU BOIS  

NATUREL POUR LA CLIENTÈLE

À la scierie trachsel, il est possible de débiter 
naturellement durant toute l’année du bois 
frais de la meilleure qualité – et bien enten-
du avec le label BOIS SUISSE – y compris 
en dehors de la période hivernale d’abat-
tage. Ceci est possible grâce au stock de 
grumes arrosé.

Un procédé éprouvé :  
conserver au moyen de l’eau

Avec ce stock de grumes arrosé pour épicéa 
et sapin, les grumes de bois suisse abattues 
pendant la saison d’hiver sont parfaitement 
conservées à long terme dans une qualité 
de bois frais. L’arrosage empêche très ef-
ficacement les attaques d’insectes et de 
champignons. En même temps, il n’y a pas 
de dessèchement de la grume et donc pas 
de fentes de séchage ni de retrait.

En conclusion : du « bois frais »  
également en été/début automne

Pour le sciage dès le mois d’août, selon la 
situation de l’approvisionnement, le stock 
de grumes arrosé a un volume entre 6’000 
et 8’000 mètres cubes. Ainsi, durant toute 
l’année, du « bois frais » naturel de qualité 
sans coloration est à disposition. Ensuite, 
le bois frais est transformé en carrelets la-
mellé ddd. Pour conserver un aspect visuel 
naturel, les lamelles en épicéa ou sapin sont 
continues non-aboutées et ont une couche 
externe de 32 mm d’épaisseur. 

Le bois naturel, une vraie tendance

En complément des classiques en épicéa et  
sapin, du bois naturel de pin sylvestre, douglas 
et mélèze est aussi employé – ces carrelets 
lamellés sont également fabriqués avec des 
couches externes de 32 mm offrant aussi la 
possibilité d’être livrés jusqu’à une longueur 
de 4.80 mètres sans aboutage. ■

 
Pour de plus amples informations

sägerei trachsel ag
3099 Rüti bei Riggisberg
T 031 808 06 06 
mail@trachsel-holz.ch
www.trachsel-holz.ch

↑	 Stock de grumes arrosé : l’arrosage continu des 
stocks de grumes permet de saturer le système 
poreux du bois, le protégeant ainsi de l’air ambiant 
et assurant une excellente conservation.

↓	 Tronçonneuse : l’excédent de longueur est coupé 
d’un côté, révélant ainsi le bois clair.

↑	 Écorçage : après cette opération qui élimine 
l’écorce sombre et gorgée d’eau, le tronc clair  
apparaît, signe incontestable d’une conservation 
réussie.

↓	 Des débits naturels sont requis tout au long de l’année : l’image montre une commande personnalisée 
d’un client pour de l’épicéa naturel DDD.



Idevo AG
Eptingerstrasse 23
CH-4436 Oberdorf 

T +41 61 965 93 93
M info@idevo.ch
www.idevo.ch

Votre partenaire fiable pour toutes les 
questions concernant les bandes de chant
En tant que partenaire du commerce des 
panneaux et des placages, nous pro-
posons des services de revêtement, de 
confection et de livraison pour toutes les 
bandes de chant. Nous sommes flexibles, 
même pour des commandes à court terme 
et en petites quantités, et ce depuis 1975.

«La collaboration étroite entre 
idevo et les commerçants régionaux 
de panneaux et placages permet un 
déroulement des commandes simple, 
fiable et flexible pour nos clients.» 

Valery Gerber,  
Directeur d’Idevo

Simple. Flexible. Juste.  
La bande de chant la mieux  
adaptée au panneau de votre 
commerçant spécialisé régional.
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QUAND DES BÂTONNETS DE GLACE 
SUPPORTENT UNE CHARGE  

DE DEUX TONNES…
Texte et photos : VSS Association suisse des professionnels de la route et des transports

38 équipes pour un total de 93 apprentis et étudiants HES venus des trois régions linguistiques de la Suisse 
ont présenté leurs constructions lors du 4e Concours national de ponts au Palais des Congrès de Bienne, 

concours organisé par l’Association suisse des professionnels de la route et des transports (VSS).  
Une des équipes a gagné en battant un nouveau record : son pont a supporté une charge de 1957 kg !

Une boîte de bâtonnets de glace, un tube de 
colle, de la créativité et de l’intuition : il ne fal-
lait rien de plus pour participer au concours 
de ponts. Le but était ainsi de réaliser le 
pont le plus efficient possible d’une portée 
de 100 cm. Les 64 apprentis dessinateurs 
de différentes spécialités techniques (génie 
civil, géomatique, architecture, architec-
ture paysagère et aménagement du terri-
toire) ainsi que les apprentis charpentiers 
ont construit leur modèle de pont pendant 
leur temps libre. Le concours a suscité un 
grand intérêt parmi les étudiants des HES, 
qui étaient présents avec onze équipes et 
29 participants. Ce concours de ponts, dont 

c’était la quatrième édition, a été organisé 
par la VSS en collaboration avec le bureau 
d’ingénieurs AJS.

L’art de construire

La présentation des modèles de ponts au 
Palais des Congrès de Bienne a montré toute 
la créativité des apprentis et des étudiants: 
pont élégant et léger ou massif et lourd, 
inspiré de formes classiques ou simple-
ment né de l’imagination, peaufiné dans les 
moindres détails ou plutôt improvisé. Jean-
Marc Jeanneret, président de la VSS, s’est 
également félicité de la grande diversité des 

modèles présentés. Pour lui, ce concours, 
établi depuis des années dans de nombreux 
pays, a un effet supplémentaire qu’il ne faut 
pas sous-estimer, surtout à l’ère digitale : 
« C’est en assemblant ‹ à la main › que l’on 
comprend réellement l’art de construire. 
Cette approche concrète permet de prendre 
plus aisément conscience des points faibles 
qu’avec des calculs de structures ou sur un 
modèle 3D fait par ordinateur. C’est tout un 
savoir que les apprentis s’approprient de 
manière ludique, et qui sinon leur demande-
rait des heures de labeur. Ce concours est 
donc une excellente manière de mettre un 
pied dans la vie professionnelle. » 

Tester la résistance en direct

Le temps fort de l’événement a été le test de 
résistance qui a permis de choisir le pont le 
plus efficient. Sous les applaudissements 
nourris des visiteurs, les maquettes de pont 
se sont écroulées sur le banc d’essai, produi-
sant craquements et fracas. L’efficience du 
pont était déterminée en rapportant la charge 
maximale du pont à son poids propre. Cette 
formule permettait de récompenser ceux qui 
concevaient la solution la plus efficiente avec 
un minimum de matériaux – tout cela dans 
l’esprit d’une économie fondée sur l’exploi-
tation rationnelle des ressources.

Les tests de rupture s’effectuaient en trois 
étapes : premièrement, les candidats posi-
tionnaient leur ouvrage sur le plateau de mise 
en charge et fixaient eux-mêmes la pièce en 
bois de répartition de charge fournie par les 
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organisateurs (voir illustration). Puis, la pièce en bois de répartition 
de charges était posée directement et uniquement sur le tablier 
du pont. Enfin, la mise en charge était stoppée immédiatement au 
moment de la rupture ou lorsque le déplacement vertical du dessous 
du pont était supérieur à 50 mm. La charge appliquée à ce moment 
précis était prise en compte pour déterminer le rang.

Les vainqueurs

Parmi les étudiants, c’est l’équipe de la Haute école d’Ingénierie et 
d’Architecture de Fribourg (Dylan Roy, Noé Trovato, Simon Quartier-
Dit-Maire) qui a le mieux réussi cette tâche. Leur pont de 600 g a 
supporté une charge de 701 kg. Un nouveau record incroyable a été 
établi dans la catégorie « charge maximale ». Le pont de l’équipe 
de la Haute école spécialisée bernoise, Architecture, bois et génie 
civil, Berthoud (Dominik Keller, Jonas Held) n’a cédé que sous une 
charge de près de deux tonnes ! Chez les apprentis, Jan Langmair, 
Tino Wampfler et Giosua Ritschard du centre de formation profes-
sionnelle IDM de Thoune ont remporté la victoire dans la catégo-
rie « charge maximale » (542 kg). L’équipe du Centro professionale 
tecnico Lugano-Trevano (Christian Zandonà, Eduardo Caruso, Andrea 
Parente) a présenté le pont le plus efficace : leur pont de 602 g a 
supporté une charge de 458 kg. ■

www.lamello.ch/fr

Cabineo X

Positionner 
Combiner 
Assembler

Élément d’assemblage pour 
meuble et tablette avec unique-
ment un usinage de surface

– Gain de temps grâce à l’élément  

d’assemblage de meuble à poser

– Usinage avec n’importe quelle machine CNC

– Combinaison avec des vis ou des taquets 

d’étagère

ÊTES-VOUS  

INTÉRESSÉ(E) ?  

EN SAVOIR PLUS !

Inserat_IDB_CH-fr_Cabineo_X_90x266_240819.indd   1Inserat_IDB_CH-fr_Cabineo_X_90x266_240819.indd   1 19.08.24   08:3419.08.24   08:34

Informations techniques sur les ponts en compétition

Dimensions du pont
�	 Longueur maximale : 100 cm.
�	 Distance fixe entre les appuis du bâti d’essai : 90 cm.
�	 Hauteur maximale : ± 25 cm (au-dessus et au-dessous  

des appuis du bâti).

Tablier et gabarit
�	 Le tablier du pont doit être entièrement fermé sur toute la longueur 

et fabriqué avec les bâtonnets. Au milieu du pont (en longueur 
comme en largeur), un trou circulaire de 40 mm de diamètre ou 
un trou carré de 30 mm de côté doit permettre d’insérer la tige 
servant à appliquer la charge.

�	 Emplacement du tablier : position comprise entre 0 et 10 cm 
max. au-dessus des appuis du bâti.

�	 La dénivellation du tablier entre le point haut et le point bas doit être 
inférieure à 50 mm et comprise dans l’emplacement du tablier.

�	 Un véhicule de 130 mm de longueur, 100 mm de hauteur et 80 mm 
de largeur doit pouvoir traverser toute la longueur du pont.

�	 Le pont doit reposer sans liaison sur les 2 appuis du bâti d’essai. 
Aucune partie du pont ne doit sortir du gabarit maximal fixé.
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CONSTRUCTIONROMANDE :  
RETOUR SUR LA RÉVISION DE LA LOI 

SUR LES CARTELS
Texte : Nicolas Rufener, constructionromande 

Photo : www.pixabay.com

Lors de la session d’été, le Conseil des Etats a traité plusieurs projets de grande importance pour notre secteur 
d’activités. Constructionromande a analysé les résultats des discussions et vous propose ci-dessous un résumé 

des deux principaux sujets abordés : la Loi sur les cartels et le Code des obligations.

Révision de la loi sur les cartels  
(LCart) – objet 23.047

Le projet de révision de la LCart fait suite 
à l’adoption ces dernières années par les 
Chambres de plusieurs interventions par-
lementaires appelant à des correctifs de la 
LCart. Au premier rang de celles-ci figurent 
les motions 18.4282 « La révision de la loi 

sur les cartels doit prendre en compte des 
critères tant qualitatifs que quantitatifs pour 
juger de l’illicéité d’un accord » et 21.4189 
« Préserver le principe de l’instruction. Le far-
deau de la preuve ne doit pas être renversé 
dans la loi sur les cartels ». Ces motions ont 
été déposées suite à la constatation que 
l’application de la LCart était marquée par 
toujours davantage de dérives.

Le cœur de la révision consiste en la modifi-
cation de l’article 5 de la LCart, prévoyant que 
les autorités doivent analyser au cas par cas 
les accords entre prestataires pour en juger 
du caractère licite ou illicite. Cette modifica-
tion fait suite à un arrêt du Tribunal fédéral 
de 2016 qui pose que certains comporte-
ments ou accords sont illicites par nature, 
même s’ils n’ont aucun effet négatif sur la 

maximum.ch

Pour nos 
super-héros 
sur les 
chantiers 

MAXIMUM Acrylique
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concurrence. Cet arrêt a pris le contrepied 
complet de la jurisprudence et de la pratique 
qui ont prévalu depuis l’entrée en vigueur 
de la LCart en 1996. La Commission de la 
concurrence (COMCO) a saisi cette occa-
sion pour s’attaquer depuis 2017 à nombre 
de pratiques et autres collaborations entre 
entreprises jusqu’à lors parfaitement licites, 
donnant lieu ainsi à une incertitude juridique 
majeure pour les ces dernières.

La modification proposée de l’article 5 ne 
vise ainsi qu’à revenir à la pratique qui a 
prévalu entre 1996 et 2016 et à obliger la 
COMCO à faire un travail d’analyse et d’en-
quête sérieux afin d’étayer ses allégations. Il 
ne s’agit nullement d’affaiblir la politique de 
lutte contre les cartels mais de rééquilibrer 
quelque peu la situation.

Ces motions ayant été adoptées, le Conseil 
fédéral a transmis un projet de révision de 
la LCart aux Chambres. Il va, globalement, 
dans la bonne direction, même si certains 
éléments nécessiteraient des précisions sup-
plémentaires. constructionromande soutenait 
ainsi lors de la session d’été les propositions 

émanant de la Commission de l’économie et 
des redevances du Conseil des Etats (CER-E) 
qui, tout en s’inscrivant pleinement dans la 
ligne posée par le Conseil fédéral, apportait 
quelques précisions bienvenues au texte.

Lors de la session, le Conseil des Etats a 
cependant fait le choix de désavouer sa 
Commission et a modifié le projet dans un 
sens très clairement négatif. Ainsi, s’agissant 
de la modification proposée de l’article 5, le 
Conseil des Etats a non seulement refusé la 
proposition émanant de sa Commission mais 
également celle initiale du Conseil fédéral, 
confirmant ainsi la teneur actuelle de la LCart.

Il s’agit là d’une décision potentiellement très 
lourde de conséquences. Ce faisant en effet, 
le Conseil des Etats a choisi de confirmer la 
pratique en vigueur depuis 2016. Il est à espérer 
que le Conseil national corrigera cette décision.

Révision du Code des obligations  
(Défauts de construction) – objet 22.066

Ce projet de révision du Code des obliga-
tions porte en premier lieu sur le régime 

d’avis des défauts constatés d’un ouvrage. 
Actuellement, la pratique veut que ce défaut 
doive être annoncé immédiatement au ven-
deur ou à l’entrepreneur, sous peine que ces 
derniers soient déliés de leurs responsabili-
tés. Cette pratique se révèle très sévère, cela 
alors que même la Norme SIA 118 prévoit un 
assouplissement en la matière.

Face à ceci, le Conseil fédéral propose de 
prévoir dorénavant un délai d’annonce de 
60 jours. Cette proposition apparaît mesurée 
et acceptable. Malheureusement, en sep-
tembre 2023, le Conseil national a décidé 
de déséquilibrer totalement le projet en sup-
primant purement et simplement le devoir 
d’avis, ce qui prétériterait grandement les 
entreprises. Heureusement, à l’occasion de 
cette session, le Conseil des Etats a rééqui-
libré le projet en le rapprochant davantage 
du projet initial du Conseil fédéral. construc-
tionromande encourage le Conseil national 
a confirmer cette orientation. ■



IDB 09

38

Formation

FORMATION ET CARRIÈRE  
DANS LES MÉTIERS DU BOIS

Texte : FRECEM – Photo: www.shutterstock.com

Calendrier des formations et des examens pour les mois à venir.  
Les informations complètes et délais sont disponibles sur le site internet de la FRECEM.

Dates importantes pour les mois prochains

Les prochaines dates d’inscription – cours

Examen Chef(fe) d’équipe charpentier(ière) :
Examen : 27 - 28 août 2024
Lieu d’examen : Sursee

Examen Contremaître charpentier(ière) :
Examen : 21 - 24 octobre 2024
Lieu d’examen : Tolochenaz

Examen Maître charpentier(ière) :
Examen écrit : 4 et 5 novembre 2024
Examen oral : 2 au 4 décembre 2024
Lieu d’examen : Sursee

Examen professionnel EP CPROJ :
Examen oral : (défense du travail  
de projet) : 7 et 8 octobre 2024
Examen écrit : 9 et 10 octobre 2024
Lieu de l’examen : Tolochenaz

Examen MOD GM Gestion de mandat
Examen : 23 janvier 2025
Délai d’nscription : 30 septembre 2024
Lieux d’examen : Tolochenaz | Martigny | 
Colombier-Delémont
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FÉLICITATIONS AUX 11 NOUVELLES  
ET NOUVEAUX TECHNICIEN-NES  

DIPLÔMÉS-ÉES ES  
EN TECHNIQUE DU BOIS

Texte et photo : Marc Lehmann, CFPC

Le vendredi 28 juin 2024, le Centre de Formation Professionnelle – Construction (CFPC) de Genève a eu l’honneur 
de remettre les certificats de fin de formation aux nouveaux techniciens diplômés ES en technique du bois.

Cette cérémonie couronnait deux années 
d’études intensives, comprenant des cours 
à plein temps et un stage en entreprise.  
Le programme suivi, riche en enseigne-
ments scientifiques et professionnels, a 
permis aux nouveaux techniciens d’acquérir  
les compétences nécessaires pour super-
viser l’ensemble des travaux de chantier, 
de la conception à la réalisation, tout en 
assurant une collaboration efficace avec 
les différents acteurs impliqués. Ce cer-
tificat ouvre aux jeunes diplômés de nou-
velles perspectives professionnelles et/ou 
la possibilité de poursuivre leur formation 
technique.

Les diplômé-e-s 2024

Amato Alexis	 Onex - GE
Baccheta Noe	 Lancy - GE
Berger Michael	 Vessy - GE
Broulis Terence	 Prévessin - FR
Goncalves 	 Chêne-Bougerie - GE
Mateus Duarte	
Kinsona Shahine	 Plan-les-Ouates-GE
Macrina Seraphin	 Vucherens - VD
Martin Yann	 La Tours-de-Peilz - VD
Meyer Benjamin	 Lausanne - VD
Scherwey Laurent	 Lausanne - VD
Veerasingam Asvin	 Chavannes-près- 
			   Renens - VD

Parmi eux, Monsieur Terence Broulis a obtenu 
la meilleure moyenne générale, avec un 
résultat remarquable de 5,4.

Le prix FRECEM, d’une valeur de 500 francs, a 
été décerné en reconnaissance de son mérite 
à Monsieur Terence Broulis et à Monsieur 
Yann Martin pour son parcours exemplaire 
et ses efforts soutenus durant ces deux 
années de formation.

Entre autres, le prix TRIVISO a été octroyé à 
divers diplômés : Monsieur Alexis Amato pour 
son assiduité, Monsieur Benjamin Meyer pour 
la meilleure défense et Monsieur Michaël 
Berger pour sa persévérance.

Les collaborateurs de la FRECEM et de 
l’IDB félicitent chaleureusement tous les 

diplômés pour leurs efforts et réussite, et 
leur souhaitent un avenir rempli de succès : 
que chaque projet entrepris devienne une 
nouvelle aventure enrichissante ! ■

Pour de plus amples renseignements

Centre de formation  
professionnelle – Construction
Ch. Gérard-de-Ternier 18
1213 Petit-Lancy
T 022 388 85 80 – cfpc@etat.ge.ch

↑	 Ensemble des nouveaux diplômés (de gauche à droite) : Messieurs Asvin Veerasingam, Noé Bachetta, Michaël 
Berger, Terence Broulis, Séraphin Macrina, Duarte Goncalves Mateus, Laurent Scherwey, Madame Shahine  
Kinsona, Messieurs Benjamin Meyer, Alexis Amato et Yann Martin
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WWW.RENOANTIC.CH 
PONT ROTARY INS-SUGIEZ

RÉSULTATS ET EXPERTISE 
SUR PLUS DE 25 ANS D’EXPÉRIENCE

RENOCONCEPT EST LA GARANTIE 
D’UN SYSTÈME HAUTE PERFORMANCE 
POUR CHAQUE RÉNOVATION ET
RENFORCEMENT DE STRUCTURES 
EN BOIS. IDEAL AUSSI POUR
DE NOUVELLES STRUCTURES.

CELLULOSE
Naturellement 
le meilleur isolant

www. isocell.com

 

  

WWW.ISOTOSI.CH

ISOTOSI SA
ILE FALCON    

RUE DU MANÈGE 3
CH-3960 SIERRE    

TÉL.  +41 27 452 22 00    
INFO@ISOTOSI.CH 

MARCHAND SPÉCIALISÉ POUR TOITURES, 
FAÇADES ET TERRASSES DEPUIS 1982
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Bonnes adresses

 MATÉRIAUX | PRODUITS FINIS | SEMI FINIS

 BOIS ET PLACAGES

BOX-MANUFAKTUR
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T 071 666 71 22
info@boxmanufaktur.ch | www.boxmanufaktur.ch

BOIS RIL SA
Imprégnation et commerce de bois
Pra Charbon 44 | 1614 Granges Veveyse
T 021 908 08 58
contact@bois-ril.ch | www.bois-ril.ch

BOISSEC SA
Route de Reculan 1B | 1030 Bussigny
T 021 706 44 55 | F 021 706 44 66
info@boissec.ch | www.boissec.ch

BUSER MATÉRIAUX SA
Rue de l’Ancienne Pointe 12 | CP 112 | 1920 Martigny
T 027 721 71 46 | info@busermat.ch
Z. I. L’Epine 1 | 1868 Collombey | T 024 472 16 16 | 
collombey@busermat.ch
www.busermateriaux.ch

HG COMMERCIALE PISOLI BOIS
ZI La Plaine B | Route de la Venoge
1302 Vufflens-la-Ville | T 021 631 14 90
F 021 631 14 91 | hgc.vufflens@hgc.ch | www.hgc.ch

Votre partenaire compétent
Ihr zuverlässiger Partner

HOLZ MICHEL AG | Dicki 193 i
3415 Hasle b. Burgdorf | T 034 461 57 57
info@holzmichel.ch | www.holzmichel.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14 | 5745 Safenwil AG
T 056 622 17 77 | F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch
www.tuerenfabrik.ch

 BOIS IMPRÉGNÉS EN AUTOCLAVE

GROUPE CORBAT GLOVELIER SA
Industrie du bois, scierie
Rue de la Gare 28 | 2855 Glovelier 
T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

 BOIS LAMELLÉ-COLLÉ

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois | Bureau d’étude
1950 Sion | T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch | www.fourniercharpente.ch

ALPIN MASSIVHOLZ AG
BLC / DUO / KVH / Dalles bois / Bois de construction 
étuvé | Aufeldstrasse 9 | Untersiggenthal
5300 Turgi | T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
www.alpin-massivholz.ch

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
BLC / DUO / Dalles BLC-CLT / Caissons CLT-BOX
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten
T 071 918 79 79 | F 071 918 79 78
info@schneider-holz.com
www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20
info@schneider-holz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39 
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20
 F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch 
www.rothburgdorf.ch

SCHILLIGER HOLZ AG
Haltikon 33
6403 Küssnacht am Rigi
T 041 854 08 00
 F 041 854 08 01
info@schilliger.ch |  www.schilliger.ch

SAMVAZ SA
Bois de construction, carrelets phoniques
Pra de Plan 25
1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34
F 021 948 34 35
info@samvaz.ch
www.samvaz.ch

 BOIS MASSIFS

 

Scierie et commerce du bois - Import et Export 
CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 

Rue de la Reusière 20 - CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 
Tél. 032 836 29 29 - www.burgat.ch 

• Tous bois de construction • Bois d’aménagements extérieurs 
• Bois de feu - bois déchiqueté • Imprégnation - étuvage - séchage 
• Sciage à façon   • Menuiserie résineux et bois durs 
 
 

BURGAT SA
Scierie Industrie et commerce de bois
Rue de la Reusière 20
2024 Saint-Aubin
T 032 836 29 29
F 032 836 29 19
info@burgat.ch
www.burgat.ch

GROUPE CORBAT VENDLINCOURT SA
Industrie du Bois
2943 Vendlincourt 
T 032 474 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

DUTOIT SA | Scierie, commerce de bois
Rue de l’Industrie 10
1373 Chavornay
T 024 441 12 14 
admin@scierie-dutoit.ch
www.scierie-dutoit.ch

 CAISSERIE INDUSTRIELLE

MICHEL RANDIN SA
Rue des Artisans 18 | ZA Les Ussières
1088 Ropraz | T 021 653 20 35
F 021 653 20 50
michelrandin@randincharpente.ch
 www.randincharpente.ch

 CHARPENTES

GROUPE VOLET SA
Route Industrielle 1 | 1806 Saint-Légier
T 021 926 85 85 | F 021 926 85 86
info@volet.ch | www.groupe-volet.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15 
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04F 021 653 49 03
info@grazsa.ch |  www.grazsa.ch

LOUIS GENEVE SA
7-9, Ch. de la Verseuse | 1219 Le Lignon
T 022 757 17 06 | F 022 757 43 92
l.geneve@construction-bois.ch

 CONSTRUCTION D’ESCALIERS

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7 | 1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101 | 1950 Sion
T 027 203 35 91 | F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ESCALIERS MAURON
Rte de Corserey 22 | 1746 Prez-vers-Noréaz
T 026 470 12 15
info@escaliers-mauron.ch
www.escaliers-mauron.ch

 CORIAN©

AGENCEMENT LEDERMANN SA
Fabricant agréé Corian©
Ch. des Fayards 7 | 1032 Romanel-sur-Lausanne
T 021 644 38 38 | F 021 644 38 39
info@ledermann-sa.ch | www.ledermann-sa.ch

albert seppey & fils sa    |    1987 hérémence    |    tél. 027 281 12 08

ALBERT SEPPEY & FILS SA
Menuiserie-agencement
Fabricant agréé Corian®

1987 Hérémence
T 027 281 12 08 | F 027 281 18 71
info@seppey-sa.ch | www.seppey-sa.ch

 DISTRIBUTION ARLIANTM | RICHLITE®

 STARON®

STUDER HANDELS AG
Harbirbenweg 1 | 8181 Höri
T 044 823 18 80 | info@studerhandels.ch
www.studerhandels.ch

 FENÊTRES ANTI-FEU

Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, 
PVC, anti-feu
Entre-Deux-Bolles 3
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28 | F 032 865 12 28
buchs-freres@bluewin.ch
www.buchs-freres.ch

Fenêtre EI30 et EI60 en sapin-mélèze-chêne
Porte extérieure EI30 pleine ou vitrée en système 
bois ou bois-métal 
fabriquant partenaire FeuerSchutz Team
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Fenêtres coupe-feu certifiées EI30
en bois et bois-alu
Z. I. du Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch

 FENÊTRES

DÉLÈZE FRÈRES SÀRL
Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, PVC
Rue de la Drague 23 | 1950 Sion
T 027 322 94 54 | F 027 322 02 09
info@delezefreres.ch | www.delezefreres.ch

«La bonne adresse pour vos fenêtres»
Fenêtres et portes d’entrée
Bois | Bois-métal | PVC | Aluminium
T 024 468 10 24 | info@fenetres-ecoplus.ch
www.fenetres-ecoplus.ch
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FFF | ASSOCIATION SUISSE 
DES FENÊTRES ET FAÇAD
Ringstrasse 15 | 4600 Olten
T 044 872 70 10 | P 079 939 28 05
info@fff.ch | www.fff.ch/fr

GINDRAUX FENÊTRES SA
Entreprise familiale depuis 1907
Fabrication et pose de fenêtres, portes et façades 
en bois, bois-métal, PVC
Neuchâtel | info@gindraux.ch | 032 555 26 80
Vaud | lausanne@gindraux.ch | 021 555 26 50
Genève | geneve@gindraux.ch | 022 555 26 40
www.gindraux.ch

GUTKNECHT SA
Fabriques de fenêtres et menuiserie
Ch. des Essperis 1
1470 Estavayer-le-Lac
T 026 663 93 93
F 026 663 39 46
info@gutknecht-sa.ch
www.gutknecht-sa.ch

MENUISERIE MICHELLOD SA
Z. I. Les Ilettes
CP 166 | 1870 Monthey 1
Tél. 024 475 71 31
Fax 024 475 71 39
info@michellod-menuiserie.ch
www.michellod-menuiserie.ch

SOCIÉTÉ TECHNIQUE SA
Fabriquant de fenêtres bois-métal, PVC, porte EI30
Rue de la Gare 13 | 2074 Marin-Epagnier
Av. Charles-Naine 1 | 2300 La Chaux-de-Fonds
Tél. 032 722 62 62
www.societe-technique.ch

Fenêtre coulissante motorisée, basculante, guillotine, 
pivotante sur axe horizontale ou verticale, monument 
historique, ouvrant à l’italienne, anti-feu, cintrée en bois, 
bois-métal, Pollux, Structural affleuré à la façade
21, avenue des Platanes
3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch
www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Z. I. Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch
www.veralubois.ch

 FENÊTRES PVC

FENÊTRES PORTES VÉRANDAS
DAFE PLAST SA
Bureaux- Stock
Rte de l’Industrie 38
1615 Bossonnens (FR)
DAFE PLAST SA
Showroom
Rte de Salavaux 43
1595 Faoug (VD)
T 026 925 99 55
info@dafeplast.ch | www.dafeplast.ch

DOMOFEN SA
Rue Sedrac 11 | 2950 Courgenay
T 032 471 33 00 | F 032 471 32 18
info@domofen.ch | www.domofen.ch

FINSTRAL SUISSE SA
Rte d’Oron 17a
1041 Poliez-Pittet
T 021 886 12 30 | F 021 886 12 31
finstral@finergie.ch | www.finstral.ch

MD DIFFUSION.CH Sàrl
Avenue des Champs-Montants 10b - CH-2074 Marin

T +41 (0)32 727 19 19 - F +41 (0)32 727 19 10 - www.mddi�usion.ch - info@mddi�usion.ch - N° TVA CHE-101-616.322

 

ENTÊTE A4 RECTO

Fenêtres-portes-moustiquaires
Avenue des Champs-Montants 10b
2074 Marin
T 032 727 19 19 
F 032 727 19 10
info@mddiffusion.ch
www.mddiffusion.ch

VERALUPLAST SA
Z. I. Moulin du Choc B
CH-1122 Romanel-sur-Morges
T +41(0)21 869 99 70
F +41(0)21 869 99 74
info@veraluplast.ch
www.veraluplast.ch

ZURBUCHEN FRÈRES SA
Z. I. Le Marais 4
1312 Eclépens
Tél. 021 866 06 40
Fax 021 866 06 48
info@zurbuchensa.ch | www.zurbuchensa.ch

 DISTRIBUTION HIMACS

KLÄUSLER ACRYLSTEIN AG
Hardstrasse 10
8303 Bassersdorf
T 044 825 31 79
F 044 825 39 77 
www.himacs.ch
info@himacs.ch

 HUISSERIES

KELLER ZARGEN SA
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 052 368 56 00
F 052 368 56 50
M 079 384 71 59
info@kellerzargen.ch
www.kellerzargen.ch

 ISOLATIONS

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
Isolations en fibre de bois/systèmes de façade à 
crépir/systèmes d’étanchéité de toiture
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten TG
T +41 71 918 79 79 | F +41 71 918 79 78
info@schneider-holz.com
 www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
079 637 50 20 | info@schneider-holz.com

SAGER SA | ISOLATIONS
Dornhügelstrasse 10 |  5724 Dürrenäsch
T +41 62 767 87 87 | F +41 62 767 87 80
info@sager.ch | www.sager.ch

 JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ

HANNO (SCHWEIZ) AG
Gewerbestrasse 10
CH-4450 Sissach
T 061 973 86 02 | F 061 973 86 03
www.hanno.ch
Votre conseiller en Suisse romande:
Christophe Mercier
076 364 52 77
christophe.mercier@hanno.ch

MK-DICHTUNGS AG
Profilé de caout chouc et ma tiè res syn thé ti ques
Grenzweg 3
CH-5726 Un te rkulm
T 062 768 70 80
F 062 768 70 81
www.pœsia.ch
mk-ag@pœsia-gruppe.ch
shop. mk-dichtungen. ch

 PORTES FINIES

HERHOLZ AG
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 056 484 60 00
F 056 484 60 60
mail@herholz.ch
www.herholz.ch

TÜRENFABRIK SAFENWIL AG
Kanalstrasse 14
5745 Safenwil
T 056 622 17 77
F 056 622 81 33
info@tuerenfabrik.ch
www.tuerenfabrik.ch

 PRODUITS EXTÉRIEURS
 IMPRÉGNATIONS | LASURES

STEMMER SA
Route de Brent 3 | 1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21 | F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch
www.stemmersa.ch

 REVÊTEMENT INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR

ALPIN MASSIVHOLZ AG
Lames de façade / Lames de terrasse
Lames intérieur / Plancher massi
Aufeldstrasse 9
Untersiggenthal
5300 Turgi
T 056 424 24 14
F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
 www.alpin-massivholz.ch

 CONSTRUCTIONS EN BOIS

 TAILLE DE CHARPENTE

Entre-deux-Bolles 3 
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28
roger@buchs-freres.ch 
gael@buchs-freres.ch CHARPENTERIE SA

UNE SOLUTION COMPLÈTE
POUR TOUS VOS PROJETS

TAILLÉS  SUR-MESURE
Charpente / Couverture pour tous types

de construction
Étude de projets / plans virtuels
Taillage de vos projets sur CNC

Rénovation, création, façade, isolation
Menuiserie / rénovation intérieur

Bois Suisse et régional

DÉNÉRIAZ CONSTRUCTION BOIS SA
Rte de Riddes 101
1950 Sion
T 027 203 35 91
F 027 203 35 42 
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39
3400 Burgdorf
T 034 429 20 20 | F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch | www.rothburgdorf.ch

 TAILLE DE CHARPENTE CNC K3

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois
Bureau d’étude
1950 Sion
T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch
 www.fourniercharpente.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04 | F 021 653 49 03
info@grazsa.ch | www.grazsa.ch

 TAILLE DE CHARPENTE 
 ET ESCALIERS CNC

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7
1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch
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ISOFUTUR SA
Entreprise totale, menuiserie-charpente-
ferblanterie-couverture
Champ Paccot 4 | 1627 Vaulruz
T 026 912 26 46 | F 026 912 03 65
info@isofutur.ch | www.isofutur.ch

 VERRE

ACILUX® | FLOATLUX® | GALVODECO® | 
GALVOLAM® GRID | GALVOBOARD®-LED 
ET CLEANSHOWER®

GALVOLUX SA
Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1 | 6934 Bioggio
T 091 610 55 11 | F 091 610 55 22
info@galvolux.com | www.galvolux.com

SAVOY VERRE
Route de l'Industrie 3 | 1072 Forel (Lavaux)
T 021 946 07 70
Info@savoy-verre.ch | www.savoy-verre.ch

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE
 ELEMENTS POUR MEUBLES

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE

GRETSCH-UNITAS SA
Industriestrasse 12 | Postfach
3422 Rüdtligen bei Kirchberg
T 034 448 45 45 | F 034 445 62 49
info@g-u.ch | www.g-u.ch

HASLER + CO SA
Route de Porrentruy 33 | 2800 Delémont
T 032 421 09 09
Route de Noyeraya 20 | 1870 Monthey
T 024 473 61 10 | info@hasler.ch | www.hasler.ch

HÄFELE SUISSE SA
Route de Prilly 21 | 1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81
vente@haefele.ch | www.haefele.ch

H. SCHNEUWLY SA
Faubourg du Jura 1 | 2502 Bienne
T 032 322 49 39 | F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch | www. hsbbiel.ch

IMMER AG
Bureau suisse-romande
T 026 341 01 70 | romandie@immerag.ch
www.immerag.ch  
Responsable Charpente
Marcel Trachsel
T 079 435 70 48 | mtrachsel@immerag.ch
Responsable Menuiserie
Pierre Rody
T 026 341 01 10 | prody@immerag.ch

JOGGI AG
Friedhofweg 4
3280 Morat
T 026 672 96 96
joggi@joggi.ch
www.joggi.ch

KOCH GROUP AG
Ch. des Mosseires 71
1630 Bulle
T 026 919 40 00
F 026 919 40 01
bulle@koch.ch
www.koch.ch

OPO OESCHGER SA
Ch. de Longemarlaz 6 | 1023 Crissier
T 021 632 82 32 | F 0848 802 077
crissier@opo.ch | www.opo.ch

QUINCA SA
Ferrements-visserie-outillage-sécurité
Pré-Monsieur 1 | 2942 Alle
T 032 625 20 00 | F 032 625 20 01
Info@quinca.ch | www.quinca.ch
Shop: www.shop-quinca.ch

SFS GROUP SCHWEIZ AG
Construction & Bois | Z. I. Champ Cheval 1
1530 Payerne | T 0848 800 551
construction-bois@sfs.ch | www.sfs.ch

WERK14 SA
Espagnolettes et fabrications spéciales
Fabrikstrasse 14
3455 Grünen
T 034 432 41 11
beschlaege@werk14.ch
www.werk14.ch

 MATERIEL ASSEMBLAGE | FINITIONS

 ADHÉSIFS ET COLLES

JOWAT SWISS AG
Schiltwaldstrasse 33 | 6033 Buchrain (LU) Schweiz
T +41 (0)41 445 11 11 | F +41 (0)41 440 23 46
info@jowat.ch | www.jowat.ch

PERMAPACK AG
Construction
Reitbahnstrasse 51 | 9401 Rorschach
T +41 71 844 12 12 
bau@permapack.ch | www.permapack.ch

 ASSEMBLAGE | RÉNOVATION
 RENFORCEMENT

RENOANTIC SA
Chemin des Mosseires 65 | CP | 1630 Bulle
T 021 944 02 54 | info@renoantic.ch | www.renoantic.ch

 ÉQUIPEMENTS POUR VERNIS

SA

DIMATEC SA
Pistolets et pompes Airless / Air-mixte
Chemin de la Verseuse 3
1219 Aïre – Genève
T 022 796 44 44
F 022 796 66 30
info@dimatec.ch
www.dimatec.ch

 MACHINES | OUTILS | EQUIPEMENTS

 ABRASIFS

KÜNDIG ABRASIFS SA
Hofstrasse 95 | 8620 Wetzikon
T 043 477 30 00 | F 043 477 30 09
info@kuendig.ch | www.kuendig.ch
Votre interlocutrice: Mme Nathalie Chablais
Tél. 079 271 82 48

 ASPIRATION COPEAUX | PEINTURE
 PRESSE À BRIQUETTES

HÖCKER POLYTECHNIK SA | Böltschi 5
6023 Rothenburg | www.hœcker-polytechnik.ch
Romuald Choulet | Portable 079 947 69 90
rc@hœcker-polytechnik.ch

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

Flexibilité, service rapide
MAVENT SA
Pour les déchets de bois:
-Fabrication de ventilateurs et installation d’aspiration, 
matériel robuste, qualité éprouvée, grand stock 
de pièces détachées - Chauffage à bois et solaire
Route de Morat | 1784 Courtepin
T 026 684 04 60 | F 026 684 04 58
info@mavent.ch | www.mavent.ch

 MACHINES À BOIS | AGENCEMENT
 D’ATE LIERS | OUTILS

Affûtage, vente et fabrication d’outils
de coupe toutes marques
ALBERT DESCLOUX SA
Impasse Pra Girard 4 | 1647 Corbières
T 026 915 22 15 | F 026 915 02 15
contact@desclouxsa.ch | ww.desclouxsa.ch

ARTESA SA
Ch. de l’Islettaz 2 | Bâtiment C1 
1305 Penthalaz | T 021 811 34 34
F 021 811 34 35 | info@artesa.ch | www.artesa.ch

BIESSE SCHWEIZ GMBH
Luzernerstrasse 26
6294 Ermensee
T 041 399 09 09 | info@biesse.ch
www.biesse.ch

ARTHUR BRÜNDLER AG
Machines, installations d’aspiration, services 
technique de fixation avec Bostitch, financement 
75 ans d’expérience
15 techniciens en Suisse
50 000 pièces de rechange
Ronstrasse | 6030 Ebikon / Lucerne
Tél. 041 445 01 20
Fax 041 445 01 30 
info@bruendler.ch
www.bruendler.ch

ETIENNE SERVICE & VENTE SARL
Machines à bois et équipements
Rue des Noirettes 32 
1227 Carouge GE
T 022 301 16 49 | 079 176 61 64
contact@etienne-sv.ch | www.machines-a-bois.ch

HM-SPOERRI SA
Weieracherstrasse 9 | 8184 Bachenbülach
T 044 872 51 00 | info@hm-spœrri.ch
www.hm-spœrri.ch

HOMAG (SCHWEIZ) AG
Haldenstrasse 5 | 8181 Höri| T 044 872 51 51
F 044 872 51 52 | info-schweiz@homag.com

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

LEITZ GMBH | LEITZ GMBH
Outils et systèmes d’outils pour le travail 
du bois et du plastique
Hardstrasse 2  | CP 448 | 5600 Lenzburg
T 062 886 39 39 | F 062 886 39 40
kontakt@leitz.org | www.leitz.org

Fabrication d’outils / systèmes d’outils
LEUCO AG
Neudorfstrasse 69 | CH-9430 St. Margrethen
T 071 747 80 80 | F 071 747 80 74
info@leuco.ch | www.leuco.ch

Affûtage et vente d’outils de 
coupe | Réparations, service 
dépannage machines

NOVELCOUPE SÀRL
Rue des Noirettes 32
1227 Carouge GE
T 022 342 21 84
taillefert@novelcoupe.ch
www.novelcoupe.ch

Outils pour l’usinage de bois massif
Hofstrasse 1
8181 Höri bei Bülach
T 044 863 75 11 | F 044 863 75 12
www.œrtli.ch | info@œrtli.ch
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Outils de coupe et affûtage toutes marques
PG OUTILS | A Vesin 22 | 1483 Vesin
T 079 830 76 56 | F 026 660 12 50
g.pillonel01@bluewin.ch | www.desclouxsa.ch

H. STRAUSAK SA
Centre de ma chi nes à travailler le bois
2554 Meinisberg / Biel-Bienn
T 032 377 22 22 | F 032 377 23 11
info@strausak-ag.ch | www.strausak-ag.ch

WEINIG HOLZ-HER SCHWEIZ AG
Industriestrasse 19
CH -  6034 Inwil
T +41 (0)41 449 90 90 | F +41 (0)41 449 90 99
info@weinig-holzher.ch
www.weinig-holzher.ch

 MACHINES DE LEVAGE | MANUTENTION

BERNARD FREI & CIE SA
Vente et location – Manitou – Bobcat – Giant
Rue des Moulins 22
2114 Fleurier
T 032 867 20 20 | F 032 867 20 30
info@bernardfrei.ch| www.bernardfrei.ch

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

BEAT BUCHER SA
Konstanzerstrasse 58
8274 Tägerwilen
T +41 21 803 71 71
info@bbag.ch
www.bbag.ch

STÖRI LICHT AG
Erlenweg 3  |  8754 Netstal
T 055 654 12 00  |  F 055 654 12 01
info@stoeri-licht.ch  |  www. stoeri-licht.ch

 AGENCEMENTS

 CUISINES | SALLES DE BAINS
 AGENCEMENTS

FORMEX AG
Décors et faces modernes de cuisine, 
salle de bains, agencement
Grüngenstrasse 19
4416 Bubendorf
T 061 935 22 11
info@formex.ch
www.formex.ch

 DIVERS | SERVICES

 CONSEILS TECHNIQUES ET EXPERTISES

CEDOTEC-LIGNUM
Promotion et conseils techniques pour le bois
En Budron H6 | CP 113
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 652 62 22 | F 021 652 93 41
cedotec@lignum.ch
www.lignum.ch/fr

 MONTAGE EN MENUISERIE

DIETSCHE MONTAGEPROFIS AG
Nous assemblons tout. À tout moment et partout. 
l’aménagement intérieur, cuisines, portes, fenêtres 
et façades.
Route du Crochet 14 | 1762 Givisiez
T 058 100 03 70
info@montageprofis.ch
www.montageprofis.ch

 TEINTES | VERNIS ET COULEURS

BOSSHARD-FARBEN AG
Ifangstrasse 97 | 8153 Rümlang /Suisse
T 044 817 74 74
bosshard@bosshard-farben.ch
www.bosshard-farben.ch

VOTTELER AG (ROMANDIE)
Av. des Grandes-Maresches 110 | 1920 Martigny
T 079 293 85 89 | F 024 471 10 18
ch.info@votteler.com | www.votteler.com

STEMMER SA
Route de Brent 3
1816 Chailly-Montreux
T 021 964 12 21
F 021 964 45 19
info@stemmersa.ch
www.stemmersa.ch

WERNER BIERI AG
Kreuzlingerstrasse 79
8590 Romanshorn
T 071 466 09 90
F 071 466 09 99
info@bieriholzlacke.ch | www.bieriholzlacke.ch

 LOGICIEL DE CFAO

CADWORK SA
Solutions logicielles 3D pour la construction, 
de la conception à la production
Route du Devin 2
1623 SEMSALES
T +41 21 943 00 40
admin@cadwork-04.ch | www.cadwork.com

MW PROGRAMMATION
Distributeur Alphacam et Alphacam Art
2735 Malleray
T 032 491 65 30
sales@mwprog.ch
www.mwprog.ch

SEMA BUREAU BESANCON
SEMA, leader mondial depuis 40 ans, propose 
un logiciel 3D CAO/FAO pour la charpente, 
la construction bois (maisons ossature bois, CLT, 
etc.), la fabrication d'escaliers, et la couverture 
métallique et zinguerie/ferblanterie.
Benjamin Lallement
5 Rue de la Mairie, Espace Saint Leger
F-25360 – Bouclans
T + 33 6 71 55 21 42
benjamin.lallement@sema-soft.com | www.sema-soft.ch

 LOGICIEL DE FACTURATION ET GESTION

TRIVISO ERP – TRIVISO SA
Hauptbahnhofstrasse 8
 4501 Solothurn
T 032 628 20 80 | F 032 628 20 81
solothurn@triviso.ch | www.triviso.ch

 LOGICIELS DE GESTION INTÉGRÉS
 ERP-DAO

BORM-INFORMATIK AG
Logiciels ERP-CAD-CAM spécialisés et intégrés
Rue Jean-Prouvé 14
1762 Givisiez
T 041 817 79 88
borm.fr@borm.ch
www.borm-software.com

 PLANIFICATION CONSTRUCTIONS BOIS

INGÉNIEUR BOIS, 
GÉNIE PARASISMIQUE,
PROTECTION INCENDIE, 
PLANIFICATION
DE CONSTRUCTIONS BOIS
Franquemont 8A 
CH-2350 Saignelégier
T 032 544 73 19 | Portable 079 395 24 55
info@dnm-ing.ch 
www.dnm-ing.ch

Timbatec est votre partenaire pour 
- Ingénierie bois
- Protection incendie
- Physique du bâtiment
- Développement de produit

Timbatec ingénieur bois SA
Avenue de la Gare 49 • 2800 Delémont  
Tel: +41 58 255 15 40 • www.timbatec.ch

H. Strausak AG • Centres d’usinage et machines à bois
CH-2554 Meinisberg/Biel • Tél. 032 377 22 22 • Fax 032 377 23 11 
info@strausak-ag.ch • www.strausak-ag.ch

Des solutions su mesure même pour 
les espaces réduits: 
• Large choix de machines de qualité et 
 d’occasions en bon état.
• Conseil compétent avant et après achat.
• Service : entretien, dépannage et  
 maintenance du parc machines.
• Possibilités de financement personnalisées.

Plus d’informations sur :  
www.strausak-ag.ch

CENTRES CNC
AUCUNE SORCELLERIE LA-DESSOUS ! 
ELLES FONT DES MIRACLES.

par exemple : ENJOY Advance

PUBLICITÉ



DONNÉES ET TARIFS

Pour vos prochaines publications

1/1 page 1/2 page haut 1/2 page large 1/3 page haut 1/3 page large
220 x 297 mm 90 x 266 mm 184 x 131 mm 59 x 266 mm 184 x 86 mm
* Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord:
226 x 303 mm 109 x 303 mm 226 x 143 mm 78 x 303 mm 226 x 98 mm

1/4 page haut 1/4 page large 1/8 page haut 1/8 page large 
90 x 131 mm 184 x 63 mm 90 x 63 mm 184 x 30 mm
* Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord : * Bord à bord :
109 x 144 mm 226 x 75 mm 109 x 75 mm 226 x 42 mm

Les annonces

Suppléments placement
Annonce sur couverture 2 en quadri (CMJN) :
1/1 quadri (CMJN) : CHF 2’500.–

Annonce sur couverture 3 en quadri (CMJN) :
1/1 quadri (CMJN) : CHF 2’500.–

Annonce sur couverture 4 en quadri (CMJN) : 
1/1 quadri (CMJN) : CHF 2’700.–

Annonce sous chiffre CHF 25.–

Les formats «bord à bord»
indiqués ci-dessous 
comprennent déjà 3 mm 
dans les bords
pour la coupe.

Entrée dans les pages « Bonnes adresses »

Entrée simple pour 1 année (12 parutions) CHF 300.–

Entrée avec ajout du logo pour 1 année (12 parutions) CHF 350.–

Encarts libres

A4 recto ou recto / verso 215 x 292 mm CHF 2’500.–

A4 2 feuillets / 4 pages
(215 x 292 mm, à livrer pliés) CHF 2’990.–

Plus de 4 feuillets ou suivant le poids de l’encart sur demande

Encart avec collage d’un CD ou d’un prospectus CHF 3’000.–

Encarts agrafés

1 feuillet A4 CHF 2’600.–

Format : A4 (215 x 292 mm)
Bord de 10 mm en haut, en bas et 
à droite pour rognage, bordure de  
30 mm à gauche pour agrafage
Format à livrer : 255 x 312 mm

Les encarts

Quantité : 2’200 ex.

Date de livraison : jusqu’au 1er du mois  où l’encart paraît

Lieu de livraison : PCL Print Conseil Logistique SA
 Rue du Marais 17
 1020 Renens

Délai de réception du matériel d’impression : voir l’agenda des publications mensuelles, à envoyer
au secrétariat FRECEM par e-mails. Tous les prix indiqués ne comprennent pas la TVA.

Pour toutes questions ou précisions, Mesdames Nathalie Bocherens et Maria De Falco sont à votre disposition.
Tél. 021 657 04 17 – E-mail : IDB@frecem.ch

Nous vous remercions d’avance de votre commande.
Grâce à vous, l’industriel du bois peut continuer à exister et à se développer !

Les prix couleurs sont en CMJN.
Pour des couleurs Pantone, veuillez svp contacter la rédaction.

Nombre d’annonces
par année

Rabais de répétition

Couleur :

1/1 page

1/ 2 page

1/ 3 page

1/ 4 page

1/ 8 page

1 X
3 X

5 %

6 X

10 %

12 X

20 %
noir / blanc 2 couleurs CMJN noir / blanc 2 couleurs CMJN noir / blanc 2 couleurs CMJN noir / blanc 2 couleurs CMJN

 1’500 1’950 2’400 1’425 1’852 2’280 1’350 1’755 2’160 1’200 1’560 1’920

 825 1’080 1’440 784 1’026 1’368 742 972 1’296 660 864 1’152

 600 975 1’200 570 926 1’140 540 877 1’080 480 780 960

 450 680 840 428 646 798 405 612 756 360 544 672

 300 490 600 285 465 570 270 441 540 240 392 480

La publication d’annonces est possible également sur Internet www.frecem.ch !
N’hésitez pas à nous contacter pour réserver vos emplacements.
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Avis officiels

BERNE

RADIATION

Ebénisterie Boegli S.A. en liquidation, à 
Tavannes, CHE-107.281.208, société ano-
nyme (No. FOSC 121 du 26.06.2019, Publ. 
1004659735). La liquidation étant terminée, 
la société est radiée.

FRIBOURG

NOUVELLE INSCRIPTION

Atelier du Verger Ebénisterie et Menuiserie 
Sàrl, à Le Mouret, Impasse de la Prairie 9, 
1724 Le Mouret, CHE-285.418.633. Nouvelle 
société à responsabilité limitée. Statuts du 
24.06.2024. But: la société a pour but l’ex-
ploitation d’une ébénisterie et menuiserie. 
La société peut créer des succursales, faire 
toutes opérations financières, mobilières 
et immobilières et conclure tous contrats 
propres à développer son but ou s’y rap-
portant directement ou indirectement. 
Capital social: CHF 20’000. Apport en 
nature selon contrat du 24.06.2024: actifs 
(CHF 169’649.38) et passifs envers les tiers 
(CHF 26’495.69) de l’entreprise individuelle 
Atelier du Verger, Jérémie Savio (CHE-
298.137.014), à Le Mouret; en contrepartie 
duquel sont remises 20 parts de CHF 
1’000. Prestations accessoires, droits de 
préférence, de préemption ou d’emption: 
selon statuts. Organe de publication: FOSC. 
Communication aux associés: par écrit ou par 
courriel. Personnes inscrites: Savio Jérémie, 
de Villars-le-Terroir, à Le Mouret, associé, 
20 parts de CHF 1’000, gérant président, 
signature individuelle; Savio Aline, de Giffers, 
à Le Mouret, gérante, signature individuelle. 
Selon déclaration du 24.06.2024, la société 
n’est pas soumise à un contrôle ordinaire 
et renonce à un contrôle restreint.

MUTATIONS

Burim Imeri, IB menuiserie, à Bulle, 
CHE-383.286.999 (FOSC du 16.10.2023, 
p. 0/1005861276). Par arrêt du 10.11.2023, 
le Tribunal cantonal de Fribourg a admis le 
recours du 28.09.2023 et annulé la décision 
du Président du Tribunal civil de la Gruyère 
du 18.09.2023.

Ecosa SA, à Bas-Intyamon, CHE-147.885.306 
(FOSC du 17.01.2024, p. 0/1005936558). 
Personne radiée: Fiduciaire Cuennet Sàrl 
(CH-217-3544098-2), organe de révision. 
Nouvelle personne inscrite: FIDUSERVICE 
S.A. (CHE-105.888.799), à Fribourg, organe 
de révision.

Joyard Nils, à Broc, CHE-226.214.905 (FOSC 
du 21.01.2021, p. 0/1005079475). Siège 
transféré à Gruyères. Nouvelle adresse: 
Route de l’Intyamon 350, 1663 Epagny. 
Personne inscrite modifiée: Nils Joyard, 
titulaire, signature individuelle, maintenant 
à Gruyères.
Menuiserie Joe Baudois, à Rue, CHE-
106.287.987 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). 
Siège transféré à Ecublens (FR). Nouvelle 
adresse: Impasse du Parimbot 9, 1673 
Ecublens FR. Personne inscrite modifiée: 
Baudois Joseph, titulaire, signature indivi-
duelle, maintenant de Estavayer, désormais 
à Ecublens FR.
Michel Bosson Sàrl, à Vuadens, CHE-
337.192.042 (FOSC du 27.06.2022, 
p. 0/1005505219). Nouvelle raison sociale: 
Michel Bosson Sàrl en liquidation. Par décision 
du 10.07.2024, la Présidente du Tribunal civil 
de la Gruyère, à Bulle, a prononcé la faillite 
de la société avec effet au 10.07.2024, à 
10.00 heures.
Michel Chassot, à Villorsonnens, CHE-
103.439.462 (FOSC du 19.12.2013, 
p. 0/7225826). Nouvelle adresse: Sur Trappa 
2, 1694 Orsonnens. Personne inscrite mo-
difiée: Chassot Michel, titulaire, signature 
individuelle, maintenant de et à Villorsonnens 
(fusion de commune).

RADIATIONS

Atelier du Verger, Jérémie Savio, à Le Mou-
ret, CHE-298.137.014 (FOSC du 16.01.2018, 
p. 0/3992679). L’entreprise individuelle est 
radiée par suite de la reprise des actifs et 
passifs par la société Atelier du Verger Ebé-
nisterie et Menuiserie Sàrl (CHE-285.418.633), 
à Le Mouret
Benoît Drompt, tavillonneur, à Corbières, 
CHE-495.735.450 (FOSC du 14.08.2018, 
p. 0/4413701). L’entreprise individuelle est 
radiée par suite de cessation d’activité.
CHANMONGKHON, bois, à La Brillaz, 
CHE-322.111.359 (FOSC du 15.04.2024, 
p.  0/1006008722). Aucune opposition 
motivée n’ayant été présentée contre la 
radiation, cette entité juridique est radiée 
d’office, conformément aux dispositions 
de l’art. 159a ORC.
Georges Defferrard, à Villorsonnens, CHE-
107.773.405 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). 
L’entreprise individuelle est radiée par suite 
de cessation d’activité.
Roger Barras, à La Sonnaz, CHE-108.002.032 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225826). L’en-
treprise individuelle est radiée par suite de 
cessation d’activité.

GENEVE

NOUVELLES INSCRIPTIONS

MUFFON CATTIN RENOV’TOIT, à Chêne- 
Bougeries, Rue de Chêne-Bougeries 17, 
1224 Chêne-Bougeries, CHE-486.576.709. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire: 
Muffon Cattin Maxime, de France, à Anne-
cy, FRA, avec signature individuelle. But: 
traitement de charpente et rénovation de 
toiture et façade.
TOITURE PLAZZA, Titulaire Schoumaker, 
à Genève, Rue Arnold Winkelried 6, 1201  
Genève, CHE-318.644.546. Nouvelle entreprise 
individuelle. Titulaire: Schoumaker Bernard, 
de France, à Dieppe, FRA avec signature 
individuelle. But: couverture toiture, pose 
de tuile en ardoise et bac acier, peinture, 
ravalement de façade, boiserie et traitement 
de charpente.

MUTATIONS

CL & Co WORKS Sàrl, à Genève, CHE-
338.697.758 (FOSC du 05.06.2023, 
p. 0/1005760823). Nouvelle adresse: Rue 
de Montchoisy 29, c/o Hubexperts SA, 
1207 Genève.

Cuisine Rapide Suisse Sàrl, en liquidation, 
à Genève, CHE-274.786.529 (FOSC du 
05.07.2024, p. 0/1006077643). Par décision 
du 28.06.2024, la Cour de justice a accordé 
la suspension de l’effet exécutoire attaché 
au jugement de faillite du 20.06.2024 ainsi 
que la suspension des effets juridiques de 
l’ouverture de la faillite. Par conséquent, sa 
raison sociale redevient: Cuisine Rapide 
Suisse Sàrl.

DLA MENUISERIE SARL, à Chêne-Bourg, 
CHE-441.347.839 (FOSC du 19.12.2022, 
p. 0/1005632495). L’adresse rue de Genève 
18, c/o EUREX GE SA, 1225 Chêne-Bourg 
est radiée.

D.N.S. & Cie Sàrl, à Satigny, CHE-335.356.031 
(FOSC du 01.05.2023, p. 0/1005736190). 
Moreira Dias Manuel n’est plus associé, ni 
gérant; ses pouvoirs sont radiés; ses 10’000 
parts de CHF 1 ont été cédées à Da Rocha 
Nogueira Vitor Manuel, associé désormais 
pour 20’000 parts de CHF 1.

JCFA Menuiserie & Services SARL, à Thônex, 
CHE-470.456.778 (FOSC du 24.06.2020, 
p. 0/1004919356). La société est dissoute 
par suite de faillite prononcée par juge-
ment du Tribunal de première instance du 
25.06.2024, avec effet à partir du 25.06.2024 
à 08:30. Par conséquent, sa raison sociale 
devient: JCFA Menuiserie & Services SARL, 
en liquidation.
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PENIA COUVERTURE, à Lancy, CHE-
350.668.590 (FOSC du 28.07.2023, 
p. 0/1005806864). Par suite du transfert 
de son siège à Montreux, l’entreprise est 
inscrite au registre du commerce du canton 
de Vaud sous la nouvelle raison de commerce 
TOITURES PENIA; par conséquent, elle est 
radiée d’office du registre de Genève.
TT Menuiserie Sàrl, à Versoix, CHE-254.031.801 
(FOSC du 15.05.2024, p. 0/1006032691). Nouvelle 
raison sociale: MC Télécom Sàrl. Nouveau but: 
Entreprise de télécommunications spécialisée 
dans le tirage, le calibrage, le soufflage et le 
raccordement de la fibre optique et cuivre 
ainsi que tous types de travaux liés aux télé-
communications et plus généralement tous 
travaux de constructions-réseaux-maintenance 
et rénovations dans ces domaines d’activités 
ainsi que toutes opérations financières, com-
merciales, techniques et immobilières ayant 
une affectation exclusivement commerciale. 
Elle pourra en outre faire, soit pour son compte, 
soit pour le compte de tiers, toutes opérations 
financières, commerciales, mobilières ou im-
mobilières se rattachant directement ou indi-
rectement à son but social et s’intéresser, sous 
toutes formes, à toutes entreprises similaires, 
notamment par la prise de participation dans 
des entreprises similaires. La société pourra 
également constituer des succursales et des 
filiales en Suisse et à l’étranger. Nouveaux 
statuts du 21.06.2024.

RADIATIONS

GUIGNON Charles Agencement, à Genève, 
CHE-300.974.866 (FOSC du 24.11.2020, 
p. 0/1005030737). L’inscription est radiée 
par suite de cessation de l’exploitation.

Menuiserie Agencement Mireau Sàrl, en 
liquidation, à Vandoeuvres, CHE-461.136.435 
(FOSC du 04.06.2024, p. 0/1006047855). 
La procédure de faillite ayant été clôturée 
par jugement du 20.06.2024, la société est 
radiée d’office.

.
JURA

RADIATION

Ebénisterie Boegli S.A. en liquidation, à 
Tavannes, CHE-107.281.208, société ano-
nyme (No. FOSC 121 du 26.06.2019, Publ. 
1004659735). La liquidation étant terminée, 
la société est radiée.

NEUCHATEL

NOUVELLES INSCRIPTIONS

Menuiserie Cuenot Sàrl, Le Cerneux-Péquignot, 
le Village 19A, 2414 Le Cerneux-Péquignot, 
CHE-468.739.422. Nouvelle société à res-

ponsabilité limitée. Statuts du 20.06.2024. 
But: La société a pour but tous travaux de 
menuiserie, parquet et charpente en tous 
genres. Prestations accessoires, droits de 
préférence, de préemption ou d’emption: 
selon statuts. Les modalités de transfert 
des parts sociales dérogent à la loi selon 
les statuts. Capital social: CHF 20’000. 
Apports en nature: Les actifs et passifs de 
l’entreprise individuelle «Michel Cuenot» 
(CHE-106.597.761), à Le Cerneux-Péquignot, 
selon contrat de transfert de patrimoine du 
20.06.2024 et bilan au 31.12.2023, présentant 
un actif de CHF 337’971.12, un passif envers 
les tiers de CHF 135’817.20, soit un actif net de 
CHF 202’153.92, en échange de 10’000 parts 
sociales de CHF 1. Apports en nature: Une part 
de copropriété d’une demie au bien-fonds 
n° 1096 du cadastre de Le Cerneux-Péqui-
gnot, en échange de 10’000 parts sociales 
de CHF 1. Associés: Huguenin-Bergenat 
Cuenot Marianne, de La Brévine, et Cuenot 
Michel Fernand, de Le Cerneux-Péquignot, 
tous deux à Le Cerneux-Péquignot, chacun 
d’eux avec 10’000 parts sociales de CHF 1. 
Gérants: Huguenin-Bergenat Cuenot Ma-
rianne, présidente, et Cuenot Michel Fernand, 
lesquels signent individuellement. Organe 
de publication: Feuille officielle suisse du 
commerce. Communications aux associés: 
par tous moyens de transmission écrits y 
compris électroniques. Selon déclaration 
du 20.06.2024, la société n’est pas soumise 
à un contrôle ordinaire et a renoncé à un 
contrôle restreint.
Menuisier Thomas Noirjean, à Neuchâtel, 
rue des Moulins 29, 2000 Neuchâtel, CHE-
136.623.423. Nouvelle entreprise individuelle. 
Titulaire: Noirjean Thomas, de Lugnez, à 
Neuchâtel, avec signature individuelle. But: 
exploitation d’un atelier de menuiserie, en 
particulier l’installation de cuisines.

MUTATION

Enzo Seker Rénovations Menuiseries Cou-
vertures, à Val-de-Travers, CHE-273.718.011 
(FOSC du 26.01.2023, p. 0/1005662672). 
Nouveau siège: Neuchâtel, place de la 
Collégiale 3, 2042 Valangin. Seker Enzo 
Cevdet Mario est maintenant domicilié à 
Neuchâtel.

RADIATIONS

Menuiserie Kaufmann S.A. en liquidation, 
à La Chaux-de-Fonds, CHE-108.125.491 
(FOSC du 03.02.2023, p. 0/1005669955). 
La procédure de faillite ayant été clôturée 
par ordonnance du 18.07.2024, la société 
est radiée d’office.
Michel Cuenot, Le Cerneux-Péquignot, CHE-
106.597.761 (FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225830). 
Transfert de patrimoine: Selon contrat du 

20.06.2024, le titulaire a transféré des actifs 
pour CHF 337’971.12 et des passifs envers 
les tiers pour CHF 135’817.20, à Menuiserie 
Cuenot Sàrl (CHE-468.739.422), à Le Cer-
neux-Péquignot. Contre-prestation: 10’000 
parts sociales de CHF 1 et une créance de 
CHF 192’153.92. L’inscription est radiée par 
suite de remise de l’exploitation.

VALAIS

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Oliveira Marques, Menuiserie, à Val de  
Bagnes, CHE-354.609.244, Rue de Crêta-Cô 17, 
1936 Verbier, entreprise individuelle (Nouvelle 
inscription). But de l’entreprise: exploitation 
d’une entreprise dans le domaine de la me-
nuiserie, charpente, ébénisterie. Personne(s) 
inscrite(s): Oliveira Marques, Marco António, 
citoyen portugais, à Val de Bagnes, titulaire, 
avec signature individuelle.

MP Global Services Sàrl, à Monthey, CHE-
437.361.428, Avenue du Simplon 100, 1870 
Monthey, société à responsabilité limitée 
(Nouvelle inscription). Date des statuts: 
08.07.2024. But: La société a pour but la 
fourniture de toutes prestations de conception 
et de réalisation dans les domaines de la 
menuiserie, de l’ébénisterie et de l’aména-
gement intérieur et extérieur; tous travaux 
dans le domaine de la construction. Elle 
peut créer des succursales en Suisse et à 
l’étranger, participer à d’autres entreprises 
en Suisse et à l’étranger, acquérir des entre-
prises visant un but identique ou analogue, ou 
fusionner avec de telles entreprises, acquérir 
ou vendre des immeubles (à l’exclusion des 
activités prohibées par la LFAIE), faire toutes 
opérations et conclure tous contrats propres 
à développer et à étendre son but ou s’y 
rapportant directement ou indirectement. 
La société peut octroyer des garanties, 
consentir des prêts ou des avances à des 
associés ou à des tiers. Capital social: CHF 
20’000.00. Obligations de fournir des pres-
tations accessoires, droits de préférence, de 
préemption ou d’emption: pour les détails, 
voir les statuts. Organe de publication: FOSC. 
Communications aux associés: par écrit ou 
courriel. Selon déclaration du 08.07.2024, 
il est renoncé à un contrôle restreint. Per-
sonne(s) inscrite(s): Pejic, Milenko, citoyen 
bosniaque, à Monthey, associé et gérant, 
avec signature individuelle, pour 200 parts 
sociales de CHF 100.00.

MUTATIONS

APEX Menuiserie Sàrl, à Martigny, CHE-
196.054.983, société à responsabilité limitée 
(No. FOSC 46 du 07.03.2022, Publ. 1005421661). 
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Par suite de transfert du siège à Blonay - 
Saint-Légier, l’entité juridique est inscrite au 
Registre du commerce du canton de Vaud. 
Par conséquent, elle est radiée d’office du 
Registre du commerce du Bas-Valais.
CI Bois CLAVIEN & IMBODEN Menuiserie et 
charpente Sàrl, à Sierre, CHE-381.319.613, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 116 
du 17.06.2022, Publ. 1005498730). Personne(s) 
et signature(s) radiée(s): Imboden, Yann, de 
St. Niklaus, à Sierre, associé, gérant et pré-
sident, avec signature individuelle, pour une 
part sociale de CHF 20’000.00. Inscription 
ou modification de personne(s): DMGC Sàrl 
(CHE-368.743.340), à Sierre, associée, pour 
une part sociale de CHF 20’000.00.
Clear & Net Sàrl, à Orsières, CHE-138.869.840, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 5 du 
09.01.2024, Publ. 1005929687). Modification 
des statuts: 02.07.2024. Nouveau but: La so-
ciété a pour but l’exploitation d’une entreprise 
générale de propreté, travaux de nettoyage 
et de conciergerie en tout genre, entretien et 
hygiène journaliers ou périodiques des bâtiments 
et de leur environnement, prestations dans 
le domaine du nettoyage, ainsi que l’import, 
l’export, la vente et le commerce de produits 
et d’objets y relatifs. La société a également 
pour but l’exploitation d’une entreprise dans les 
domaines de la menuiserie, de l’ébénisterie, de 
l’entretien et de la rénovation des bâtiments, 
ainsi que tous travaux et commerces liés au 
bois ou la réalisation de toutes prestations de 
services, activités commerciales et travaux 
s’y rapportant. La société peut faire, soit pour 
son compte, soit pour le compte de tiers, 
toutes opérations financières, commerciales, 
mobilières ou immobilières se rattachant di-
rectement ou indirectement à son but social 
et s’intéresser, sous toutes formes, à toutes 
entreprises similaires, notamment par la prise 
de participation dans des entreprises simi-
laires; la société peut également constituer 
des succursales et des filiales en Suisse et 
à l’étranger. De manière générale, la société 
pourra créer des succursales ou des filiales 
en Suisse et à l’étranger, participer à d’autres 
entreprises, acquérir ou fonder des entre-
prises visant un but identique ou analogue, 
accorder des prêts ou des garanties à des 
associés ou à des tiers contre rémunération 
ou à titre gratuit, ainsi que mettre en garantie 
ses biens propres en faveur des associés ou 
de tiers, faire, tant en Suisse qu’à l’étranger, 
toutes opérations financières, commerciales, 
mobilières, immobilières et autres et conclure 
tous contrats propres à développer son but ou 
s’y rapportant directement ou indirectement.
CORNARO MENUISERIE SA, à Val de Bagnes, 
CHE-113.231.839, société anonyme (No. FOSC 
4 du 07.01.2021, Publ. 1005066575). Nouvelle 
adresse: Route d’Etiez 27, 1941 Vollèges. 
Personne(s) et signature(s) radiée(s): Cornaro, 

Denis, de Montpreveyres, à Vollèges, président, 
avec signature individuelle; Cornaro, Domitille 
Myriam Judith, de Montpreveyres et Finhaut, 
à Vollèges, administratrice, avec signature 
individuelle. Inscription ou modification de 
personne(s): Murisier, Gil, de Val de Bagnes, à 
Val de Bagnes, président du conseil d’admi-
nistration, avec signature individuelle; Turro, 
Caroline, de Val de Bagnes, à Val de Bagnes, 
administratrice, avec signature individuelle.
Pacheco Bessa Moisés Serafim, à Sion, 
CHE-165.303.819, entreprise individuelle (No. 
FOSC 73 du 16.04.2024, Publ. 1006010527). 
Par décision du 28.05.2024 prononcée par 
le Tribunal d’Hérens et Conthey, la liquidation 
de la faillite a été suspendue faute d’actif. 
Par décision du 01.07.2024 prononcée par le 
Tribunal d’Hérens et Conthey, la liquidation 
de la faillite suspendue faute d’actif a été 
déclarée close; la radiation d’office ne peut 
néanmoins se faire avant l’échéance du délai 
prévu à l’art. 159a al. 1 lit. a ORC.
3 D CONSTRUCTION BOIS SA LTD, à Londres 
(GB), succursale de Vétroz en liquidation, à 
Vétroz, CHE-487.756.817, succursale étran-
gère (No. FOSC 114 du 14.06.2024, Publ. 
1006057821), Siège principal à: Siège prin-
cipal: Londres (GB). Nouvelles dispositions 
pour la succursale: Par décision du Tribunal 
d’Hérens et Conthey du 02.07.2024, la liqui-
dation officielle suspendue faute d’actif a été 
déclarée close; la radiation d’office ne peut 
néanmoins se faire avant l’échéance du délai 
prévu à l’art. 159a al. 1 lit. a ORC.
VANNAY-FELLAY SARL, à Collombey-Muraz, 
CHE-112.922.094, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 248 du 22.12.2009, p.27, 
Publ. 5406924). Autre adresse: c/o Patrick 
et Jessica Vannay, Chemin de Chenevères 
1, 1902 Evionnaz. Inscription ou modification 
de personne(s): Vannay, Jessica, de Vion-
naz, à Evionnaz, associée et gérante, avec 
signature individuelle, pour une part sociale 
de CHF 17’000.00 [précédemment: Vannay 
née Fellay, Jessica, à Collombey-Muraz]; 
Vannay, Patrick, de Vionnaz, à Evionnaz, as-
socié, sans droit de signature, pour une part 
sociale de CHF 2’000.00 [précédemment: 
à Collombey-Muraz].

VAUD

 
NOUVELLES INSCRIPTIONS

Ebénisterie-Menuiserie Murisier & Fils Sàrl, 
à Jongny, Chemin de Nant 18, 1805 Jongny, 
CHE-420.053.579. Nouvelle société à res-
ponsabilité limitée. Statuts: 26.06.2024. But: 
la société a pour but l’exploitation d’une en-
treprise d’ébénisterie-menuiserie. La société 
peut en outre: Constituer des succursales 
et des filiales en Suisse et à l’étranger et 

participer à d’autres entreprises en Suisse 
et à l’étranger; Effectuer toutes opérations 
financières, commerciales, industrielles, 
mobilières ou immobilières se rapportant 
directement ou indirectement à son but 
social; Accorder des prêts ou des garanties 
à des associés ou tiers, si cela favorise ses 
intérêts. Obligation de fournir des presta-
tions accessoires, droits de préférence, de 
préemption ou d’emption: pour les détails, 
voir les statuts. Capital social: CHF 20’000. 
Apport en nature selon contrat de transfert 
de patrimoine du 26.06.2024: actifs (CHF 
224’257.85) et passifs envers les tiers (CHF 
173’992.17) de l’entreprise individuelle Murisier 
Ebénisterie-Menuiserie (CHE-106.786.434), à 
Jongny, soit un actif net de CHF 50’265.68; en 
contrepartie, il est remis 200 parts sociales 
de CHF 100. Associé-gérant avec signature 
individuelle: Murisier Claude, de Puidoux, à 
Jongny, avec 200 parts de CHF 100. Organe 
de publication: Feuille officielle suisse du 
commerce. Communications aux associés: 
par écrit ou par courriel. Selon déclaration 
du 26.06.2024, la société n’est pas soumise 
à une révision ordinaire et renonce à une 
révision restreinte.
EBENISTERIE-MENUISERIE PHILIPPE  
DUCRAUX Sàrl, à Blonay - Saint-Légier, 
Route des Deux-Villages 29, 1806 St-Légier-
La Chiésaz, CHE-146.196.440. Nouvelle société 
à responsabilité limitée. Statuts: 17.07.2024. 
But: la société a pour but l’exécution de 
tous travaux d’ébénisterie et de menuiserie. 
La société pourra en outre, soit pour son 
compte, soit pour le compte de tiers, faire 
toutes opérations financières, commerciales, 
mobilières ou indirectement à son but social 
et s’intéresser, sous toutes formes, à toutes 
entreprises similaires, notamment par la 
prise de participation dans des entreprises 
similaires. La société pourra également 
constituer des succursales et des filiales 
en Suisse et à l’étranger. La société peut 
en outre conclure des contrats de prêt avec 
des associés, en qualité de débitrice ou de 
créancière, ou leur accorder des garanties, 
si cela favorise ses intérêts. Obligation de 
fournir des prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d’emption: 
pour les détails, voir les statuts. Capital 
social: CHF 20’000. Associé-gérant avec 
signature individuelle: Ducraux Philippe, de 
et à Blonay - Saint-Légier, avec 200 parts 
de CHF 100. Organe de publication: Feuille 
officielle suisse du commerce. Communica-
tions aux associés: par écrit ou par courriel. 
Selon déclaration du 17.07.2024, la société 
n’est pas soumise à une révision ordinaire 
et renonce à une révision restreinte.
Theurillat César Menuiserie-Ébénisterie, 
à L’Abbaye, Bas des Bioux 30, 1346 Les 
Bioux, CHE-322.412.795. Nouvelle entreprise 
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individuelle. Titulaire: Theurillat César, de La 
Chaux-de-Fonds, à L’Abbaye, avec signature 
individuelle. But: toute activité dans les do-
maines de la charpente, de la menuiserie 
et de l’ébénisterie.

MUTATIONS

AAH menuiserie Sàrl en liquidation, à 
Lausanne, CHE-477.344.672 (FOSC du 
28.06.2024, p. 0/1006070490). Le président 
du Tribunal de l’arrondissement de Lausanne 
a prononcé le 02.07.2024 l’effet suspensif de 
la faillite rendue le 20.06.2024. La raison de 
commerce redevient: AAH menuiserie Sàrl.
APEX Menuiserie Sàrl, précédemment 
à Martigny, CHE-196.054.983 (FOSC du 
07.03.2022, p. 0/1005421661). Statuts modi-
fiés le 10.07.2024. Siège transféré à Blonay - 
Saint-Légier. Nouvelle adresse: Chemin de 
Bendes 12, 1806 St-Légier-La Chiésaz.
Fernand Sauthier, à Arzier-Le Muids, 
CHE-108.023.815 (FOSC du 15.02.2019, 
p. 0/1004568002). Siège transféré à Saint-
Cergue. Nouvelle adresse: Chemin du 
Carroz-Delay 21, 1264 St-Cergue.

Marques Eco Bois Sàrl en liquidation, à Cur-
tilles, CHE-115.769.050 (FOSC du 10.07.2024, 
p. 0/1006081052). Le president du Tribunal 
de l’arrondissement de la Broye et du Nord 
vaudois a prononcé le 11.07.2024 l’effet sus-
pensif de la faillite. La raison de commerce 
redevient : Marques Eco Bois Sarl.
Menuiserie Ducommun S.A., à Lausanne, 
CHE-108.148.517 (FOSC du 22.08.2019, 
p. 0/1004700877). Ducommun-dit-Verron 
Gérald, désormais à Le Mont-sur-Lausanne, 
n’est plus président. Ducommun-dit-Verron 
Luc, désormais à Lutry, est nommé président. 
Ponsolle David, de Romainmôtier-Envy, à 
Assens, est membre du conseil d’adminis-
tration, avec signature individuelle.
Michaud et Mietta Sàrl, à Corseaux, 
CHE-101.644.399 (FOSC du 07.06.2022, 
p. 0/1005489642). Mietta Michel est nommé 
président. Nouveau gérant: Mietta Loris, 
de Chardonne, à Noville, avec signature 
individuelle.
MPA CREATION Sàrl, à Montreux, CHE-
267.103.309 (FOSC du 30.10.2023, 
p. 0/1005872229). Nouvelle adresse: Chemin 
de Rossillon 50, 1820 Montreux.

Linea B, Bernardina Cavaliere-Maietta, 
à Poliez-Pittet, CHE-302.458.788 (FOSC 
du 06.10.2022, p. 0/1005577573). Siège 
transféré à Moudon. Nouvelle adresse: Rue 
Mauborget 5, 1510 Moudon.
PENIA COUVERTURE, précédemment à Lancy, 
CHE-350.668.590 (FOSC du 28.07.2023, 
p. 0/1005806864). Siège transféré à Mon-
treux. Nouvelle adresse: Grand-Rue 5, 1820 
Montreux. Nouvelle raison de commerce: 
TOITURES PENIA. Penia Peter est désormais 
à Montreux.

RADIATION

Murisier Ebénisterie-Menuiserie, à Jongny, 
CHE-106.786.434 (FOSC du 15.03.2022, 
p. 0/1005427669). Transfert de patrimoine: 
selon contrat du 26.06.2024, le titulaire a 
transféré des actifs pour CHF 224’257.85 
et des passifs envers les tiers pour CHF 
173’992.17 à Ebénisterie-Menuiserie Murisier 
& Fils Sàrl, à Jongny (CHE-420.053.579). 
Contre-prestation: 200 parts sociales de 
CHF 100 et une créance de CHF 30’265.68. 
L’entreprise individuelle est radiée par suite 
de transfert de patrimoine.

Nous sommes une entreprise de services spécialisée dans le domaine de la technique des fenêtres et des façades, fournissant des conseils, des expertises et 
des planifications à une clientèle exigeante.

Afin de renforcer notre présence en Suisse romande et sur le Plateau Suisse germanophone, nous recherchons de suite ou à convenir un collaborateur qualifié 
et engagé, parlant français et ayant de bonnes connaissances d’allemand en tant que 

Spécialiste en construction de fenêtres/technique de façade (H/F)

Vous êtes passionné par la réalisation de projets de construction dans un environnement de plus en plus complexe et vous connaissez parfaitement la 
construction de fenêtres, de la planification à la réalisation. En tant que spécialiste, vous êtes le pivot et la charnière dans le domaine de la technique des 
fenêtres/façades entre les acteurs des projets de construction. Le champ d’activité comprend les contrôles et les expertises sur le chantier ainsi que la rédaction 
de rapports et d’expertises détaillés ou l’étude de documents techniques et de plans. La mise en œuvre de formations et la création d’un réseau (prospection) 
en Suisse romande font également partie de vos attributions.

Vous êtes intéressé(e) ?
Découvrez le descriptif complet du poste à pourvoir 
sur notre site Internet en scannant ce QR-code : 
Josef Knill, propriétaire et directeur, est à votre  
disposition pour toute question complémentaire : 
josef.knill@fensterinform.ch

fensterinform GmbH
Postweg 1A | 8573 Siegershausen
T 0041 71 698 60 00
F 0041 71 698 60 90
www.fensterinform.ch/fr
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Petites annonces

A vous, qui êtes menuisier ou ébéniste, titulaire d’un brevet, d’une maîtrise fédérale ou  
d’une formation jugée équivalente et qui avez quelques années d’expérience, nous proposons les postes de

CHEF DE PROJET (H / F)
et

CALCULATEUR (H / F)
En rejoignant notre groupe, vous intégrez une entreprise comptant 40 ans de succès, menée par une équipe jeune et dynamique  

qui vous permettra de mettre à profit vos expériences pour gérer des projets très diversifiés ou établir des offres pour des agencements d’intérieur.

– une activité exercée de manière autonome
– un environnement et une ambiance de travail agréables

– l’accès à des outils performants tels des logiciels 2D ou 3D, Triviso
– des horaires flexibles

– la comptabilisation de votre temps d’activité à la minute
– une fin de semaine de travail le vendredi midi

Au besoin contactez-nous pour en savoir plus !  
Mais surtout, n’hésitez pas à nous faire parvenir votre dossier de candidature, que nous examinerons avec plaisir.

Route de Riaz 92-97 – 1630 Bulle – T +41 26 919 88 77 – rh@raboudgroup.com

Raboud_220x95mm.indd   1Raboud_220x95mm.indd   1 27.08.24   09:1227.08.24   09:12

Connaissez-vous la menuiserie Röthlisberger, Die Schreinermanufaktur?
C’est plus de 160 collaborateurs qui s'engagent pour fournir un travail de valeur. Ces 
professionnels donnent une nouvelle forme aux arbres et sont la source de la qualité de la 
menuiserie Röthlisberger, Die Schreinermanufaktur, appréciée dans toute la Suisse. Qu'il 
s'agisse de cuisines de la marque EMME®, de fabrications individuelles ou d’aménagements 
intérieurs parfaitement adaptés - tout est fabriqué sur mesure dans nos ateliers.

PourPour notre nouveau bureau de planification en Romandie, c'est vous que nous recherchons! 
En tant que

Chef de projet (h/f)
Chef de projet junior (h/f)

Vos tâches principales:
-  Conseils aux maîtres d'ouvrage et architectes impliqués
-  Planification et étude de construction de meubles et d’aménagements intérieurs
- -  Coordination et gestion de projets
-  Respect des coûts et des délais

Votre profile:
-  Formation de base de menuisier CFC
-  Connaissances de l’allemand
-  Méthode de travail prévoyante et fiable
-  Personnalité ouverte, positive et enthousiaste
- -  Forte identification à votre tâche et votre employeur
-  Expérience professionnelle et permis de conduire sont un avantage

Nous vous offrons:
-  Une activité variée et motivante avec une grande autonomie
-  Une formation interne approfondi avec une infrastructure moderne
-  Un taux d'occupation de 80% à 100%
-  Une équipe motivée dans un environnement de travail familial et axé sur les valeurs

Vous souhaitez vous engager dans un environnement de travail dynamique et prendre des resVous souhaitez vous engager dans un environnement de travail dynamique et prendre des res-
ponsabilités? Dans ce cas, pour tout renseignement concernant cette offre, veuillez vous ad-
resser à Micha Lüthi au 034 497 72 41.

Nous nous réjouissons de recevoir votre candidature par e-mail ou par courrier à: 
Röthlisberger AG - Die Schreinermanufaktur an der Emme, Claudia Willen, Gewerbestrasse 7, 
3535 Schüpbach / hr@schreinermanufaktur.ch

Marché d’occasions
Prix départ Meinisberg

TVA de 8.1 % non comprise

H.Strausak SA  |  Centre de machines à travailler le bois
CH-2554 Meinisberg Biel-Bienne
T 032 377 22 22  |  F 032 377 23 11  |  www.strausak-ag.ch
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scie à ruban HAMMER N4400 
volants Ø 440 mm, hauteur de coupe max. 310 mm, largeur de coupe max. 420 mm,  
guides lame inférieure et supérieure, moteur 2,5 kW 400 Volts, socle à roulettes  
avec timon, diverses lames de scie à ruban (2016) Fr. 1’250.–
scie à panneaux vert. STRIEBIG  
modèle: AUTOMAT TRK 6220 AV, dimensions de coupe max. 5300 x 2080 x 80 mm,  
moteur de scie 4,4 kW 400 Volts, lame de scie Ø 303 x 30 mm,  
avancement de l’agrégat automatique, support intermédiaire avec butée de longueur Fr. 11’980.–
scie - toupie LUREM TS31STI 
avec chariot de sciage sur béquille, lame de scie inclinable Ø 250 x 30 mm,  
toupie arbre Ø 30 x 100 mm, 2 moteurs à 2,2 kW 400 Volts, socle à roulettes Fr. 2’150.–
scie à format ALTENDORF TKR45 
chariot 1400 mm avec cadre sur bras téléscopique et guide en alu,  
lame de scie inclinable Ø max. 450 x 30 mm, moteur 5,5 kW 400 Volts,  
guide parallèle max. 1000 mm, protection BG sur bras Fr. 5’980.–
scie à format CASADEI KS 2500 
chariot 2500 mm avec cadre sur bras téléscopique et guide en alu,  
lame de scie inclinable Ø max. 450 x 30 mm, moteur 5,5 kW 400 Volts,  
3 vitesses de lame, protection CNA sur bras Fr. 4’980.–
comb. raboteuse-dégauchisseuse CASADEI FS 51 
largeur de rabotage 510 mm, arbre à 4 couteaux réversible TERSA,  
moteur 5,5 kW 400 Volts, protection CNA HK-12, cape d’aspiration Ø 150 mm Fr. 6’280.–
toupie CASADEI F105 
arbre de toupie Ø 30 mm inclinable 45°, moteur 5 kW 400 Volts, 3 vitesses d’arbre,  
inversion de rotation (gauche-droite) rallonges de table total 2200 mm Fr. 4’850.–
ponceuse à large bandes BOGMA - KFY-M 
ponceuse à deux agrégats: rouleau de calibrage + agrégat avec patin,  
largeur de ponçage 1300 mm, vitesse d’avancement du tapis variable,  
2 moteurs à 15 kW 400 Volts, brosse de nettoyage à la sortie Fr. 5’900.–
broyeur UNTHA LR 1000 
ouverture pour chargement 1050 x 1000 mm, rotor Ø 300 mm, 54 couteaux, 
agrégat hydraulique 1,5 kW, moteur principale 22/30/2x18,5 kW 400 Volts, inclus 
canal avec vis sans fin, longueur 5300 mm, hauteur de déchargement 3500 mm Fr. 18’850.–
mortaiseuse à chaîne HAFFNER SL100 
agrégat de chaîne avec garniture de chaîne 14 mm, agrégat pour le fraisage de la têtière, 
agrégat pour poignée et serrure, diverses garnitures de chaînes Fr. 1’500.–
Plaqueuse de chants CASADEI E550 PMCR 
comprenant: groupe de pré-fraisage, lampe infra-rouge à l’entrée, groupe d’affleurage R1, 
groupe racleurs de chants, groupe d’arrondisseur, groupe racleurs colle, année 2017 Fr. 17’650.–
Plaqueuse de chants CASADEI E450PM 
comprenant: groupe de pré-fraisage, lampe infra-rouge à l’entrée,  
groupe d’affleurage R1, groupe racleurs de chants, groupe racleurs colle,  
deuxième bac à colle (intérchangable) année 2022 Fr. 14’850.–

Strausak_90x155mm.indd   1Strausak_90x155mm.indd   1 03.09.24   10:2403.09.24   10:24
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Ou utilisez alternativement notre bande 
multifonctions 3E hygrovariable „tout en un“: 
• Hannoband®-3E

multifonctions 3E hygrovariable „tout en un“: 

Le système Hanno® à 3 niveaux
Les produits du système d‘étanchéisation Hanno® à 3 niveaux ne laissent rien à désirer. Qu‘il s‘agisse 

d‘une combinaison de produits ou d‘une solution „tout en un“ – avec Hanno, vous pouvez satisfaire toutes

les exigences de la norme SIA 331. Bien sûr, compatible Minergie P-Eco, Eco-bau et maison passive* 

Niveau extérieur
Protection contre la pluie 
battante, ouvert à la diff usion

• Hannoband®-BG1, Hanno®-
Bande membrane FA Easy 
ou DUO Easy (hygrovariable)

Niveau fonctionnel
Isolation thermique et 
phonique 

• Hannoband®-THERM, 
Hanno® Mousse PU MaxX65

Niveau intérieur
Etanchéité à l‘air, 
pare-vapeur

• Hanno®-Bande membrane 
FI Easy ou DUO Easy 
(hygrovariable)

 1 Niveau intérieur

-Bande membrane 
FI Easy ou DUO Easy 

2

2

3

3
2

2

 1

 1
Le système d’étanchéisation Hanno® à 3 niveaux

3
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Lorsqu’on remplace les 
fenêtres d’un bâtiment,
il faut être sûr que
personne ne puisse
tomber.

En principe, les mesures collectives sont préférables 
aux mesures individuelles.

Mesures de protection 
collective:
  Echafaudage de façade
  Protection latérale
  Echafaudage roulant
  Plateforme élévatrice

Mesures de protection 
individuelle possibles:
  Echelle avec plateforme
  Assurage par cordes

www.setrabois.ch

Vous changez 
les fenêtres
d’un bâtiment ?
Faites attention
au risque 
de chute !



 

Nos ponceuses permettent
des surfaces parfaitement
lisses ou le contraire,
selon vos envies !

L’ajout d’unités de brosses à nos ponceuses à larges bandes sont des atouts indéniables. Cette tendance est 
motivée par la demande de plus en plus importante de surfaces structurées dans le domaine du bois. Aussi, 
nous proposons diverses solutions :

Unité de brosse montée en sortie de machine : une solution économique pour moderniser votre 
équipement ou élargir les possibilités de vos ponceuses à larges bandes. Nos brosses interchangeables, 
disponibles en divers matériaux, répondent à une large gamme d'exigences.

Groupes de brossage intégrés : depuis les unités de brossage intégrées directement dans la machine 
jusqu'aux systèmes de brossage autonomes. Nous o�rons également une option d'oscillation pour des 
e�ets de structure encore di�érents. Ces solutions sont idéales pour les entreprises où une proportion 
significative des surfaces nécessite diverses structurations.

Technologie spécialisée de la bande transversale pour obtenir des structures brutes de sciage.

KÜNDIG  AG | CH-8620 Wetzikon
       +41 43 477 30 01 

www.kundig.com
info@kundig.com

Structurer


